CBEJEHHUA Ob ABTOPAX

PA3JIEJ |. TBOPYECTBO A. C. IIYIIKUHA 1 BCEMWPHBIN
JIMTEPATYPHBIU ITPOLECC: B3BAUMOCBA3U U KOHTAKTbDI

1. BOPCYK HUHA HUKOJIAEBHA, xana. ¢huiosnor. HaykK, 3aBeayrolias Ka-
benpoii 6enopycckoro u pycckoro si3eikoB bpl TY. Onyb6nukoana 6omee 90 pabor.

HayuyHble uHTEepechl: TBOpuecTBO M.bormaHoBudya B KOHTEKCTE COBPEMEHHOU
0eJIOpPYCCKOM TM0A3UH, JUTEpaTypa bpecTunHbl, BOIPOCH METOIUKHU TPETOaBaHUS
PYCCKOTO 513bIKa KaK MHOCTPAHHOTO.

OcHoBHble Tpyabl: bopcyk H. H. Haranminna cBaTeiM 1 aaBednbM: Tpaabliisii
M.barnanoBiua y cywacHaii Oepacueiickail madsii: manarpadis. — bpact: Beia-a
C.JIayposa, 2002. — 264.; bopcyk H. H. 3 mamr4oTHsiM JaBepam /a yslTaya: Hapbl-
chl ma JiTapaTypbl bepacueitubiabl: Ma"arpadis. —bpact : Bein-Ba bpITY, 2015. -
22%.; bopcyk H. H. BusBneHHs MOTUBY €JHaHHS 3€MHOI 1 HEOECHOI Kpacu y moesii
cydacHukiB // @inomnoriuni crymii. Jlymek. — 2002. —Ne 1.; bopcyk H.H. Tropbis i
MpaKThIKa MacTalKara rnepakiaay. nanaMmoxkHik. —bpact : Bein-sa bp 1Y, 2000. — 8%.;
bopcyk H. H. bepacueiimubina — minéHHas 1yieba g 3acBacHHS TPaJbIlIbIN
M.Barnanosiua // Ceské ¥domi BSlarusi — Usmickae ycBemamieHne bemapyci:
[sbornik] / Univ. Karlova v Praze; ed.: V. Le¥idva [etal.]. — Praha, 2013.

KonrakTHas nndopmanus: borsnina@yandex.by

BORSUK NINA NIKOLAEWNA. «BIOGRAPHY OF THE SOUL» BY
A. S. PUSHKIN (BASED ON THE BOOK OF LYRICS «NO, ALLWILL NOT
DIE ... »).Annotation. The article traces the «biography of the soulA.08. Push-
kin. Through the efforts of the author of the pgdtook V. Sprinchan, the Belarusian
reader is able to experience the political, soaad cultural life of the century when
the writer lived and work, to get closer to thersundings of the Russian genius, to
experience joy, pain and loss with him. The traiest contribution lies not only in
their joining the poetry of Alexander Pushkin, lalgo in preserving all the nuances
of Pushkin's text in the translation into the Betaan language.

2. TAB1YJXAKOB BAJIEPUAH ®APUTOBUY, n.niex. H., npod., pyKoBo-
JUTENb Hay4YHO-00pa30BaTENIbHOTO LIEHTPA MeIarornyeckux ruccnenaopannii Kazancko-
ro ([IpuBomkckoro) denepaibHOr0 YHUBEPCUTETA, JOKTOPCKYIO JUCCEPTALIMIO 3allld-
tun B 1992r., 3Banue npogeccopa noxyuna B 1993r. Kuuru B.®. ['abaynxakoBa ot-
MEYaJluCh JUIUIOMaMu Jaypeara Ha Bcepoccuiickux KoHKypcax «Jlydinas HaydHas
kaura» 10pas3. 3acmyxennsiid yunrtenb PT (1995r.), 3aciyxennslit nesitens Hayku PT
(2004 r.). Or™meuen OmaromapHocThio IIpesunenta PO B.B.Ilyruna (2017r.), IN'ocy-
napctBenHol [Ipemueii Pecrybnuku Tarapcran (2019r.). On umeer 6omee 800 my6-
nukanuii, 6osee 50 —BakoBCckux crareit, bonee 30 —B 6a3e nanHbIX SCopust WOS.

HayuHnble uHTepechl: PoOIeMbl TEXHOJIOTHU3AIMH 00pa30BaTEIbHOTIO MpoIecca
B CUCTEME HEIPEPHIBHOTO MEJarOrn4eckoro o0pa3oBaHus

OcHoBHBIe padoThl: Cpenu HamOoJiee M3BECTHBIX KHUT, W3AaHHBIX B Poccum,
Hay4YHBIM MHTEpEC MPEACTABIAIOT ciaeayronme MmoHorpadun: ['abaynxakos B.dD. An-
Jparoruka: MCTOPUKO-TICTArOTHUSCKUH TIpoIece M si3bIkoBast JmaHOCTh XXI Beka. /
P.A. Ucnammmn, B.®. I'abaynxakoB. — M.: M3garenscTBO MOCKOBCKOTO TMCHXOJIOTO-
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coraibHOr0 MHCTUTYTA; Boponex: M3narensctBo HIIO «MO/I2K», B Haazar.: Poc-
cuiickas akagemusi oopaszoBanusi, 2005. — 288. (B coaBTopctBe); ['abmynxakoB B.D.
TexHonOTMYECKas KyJIbTypa CTAPIICKIACCHUKA KaK WHIWKATOP YCIEIIHON MPpouiIn-
3anun oOpasoBanus. — Kasanb: PUL] «lllkoma», 2006. — 387c. (B coaBTOpCTBE

c P.I'. Mopo3soseim); 'abaynxakoB B.®. JIMHrBOOUIAKTHKA MOTUKYIBTYPHOTO S3bI-
KOBOro oOpasoBanus. M.. HarroHaabHbIH KHHKHBIN eHTp, 2012. — 24&. (B coaB-
topctBe ¢ B.H.Xucamooii); 'abnynxakoB B.®. OnapeHHOCTh U JeBUAIAS B CHCTE-
Me CONMOKYNbTYpHbIX oTHomeHud XXI Beka / ®.K.3unnypos, K.D.Amupos,
B.®.I'abmynxakos, I'.I'.Yansimena. — Kazanp: [{eHTp HHHOBAIIMOHHBIX TEXHOJIOTHH,
2012. — 24&:.; 'abnynxakoB B.®. TexHomoruu moAroTOBKH y4yuTeseld B Kiaccuye-
ckom yamusepcurere / U.P. I'adypos, A.M. Kanmumymnun, B.®. I'abaynxakos u mp.;
noa pex. nmpod. U.P.I'apyposa. —Kazanb: U3gaTenscTBo Kazanckoro yHuBepcuTeTa,
2019. — 14Q.; Valerian F. Gabdulchakov. Almanac of Social Caimimation /Axa-
nemuueckuii yueOnuk (Academic handbook). Kolegium redakcyjne: Prof. hdib.
Walerian Gabdulhakov, Prof. dr hab. Ryszard &&kiz Doc. dr hab. Jitka Oravcova
Opole-Ostrava. Wydawca: Uniwersytet Opolski: Sktabtuk: ,Drukmasz”, 2011. —
288 s. —C. 93-102;Conmanpable KOMMYHUKAIIUU U MTOJIMKYJIBTYpPHOE 0OpazoBanue /
B.®.I"'abaynxakos, P.P.3amanetaunos, FO.JO.IToaropenku, C.X.3aruaymiuba / Mo-
Horpadpus. — Opole-Ostrava. Wydawca: Uniwersytet Opolski:ta8k i druk:
,Drukmasz”, 2010. — 302.; I'abnynxakoB B., Illumosa E. Bausaue npodeccro-
HaJIbHOT'0 MAaCTEPCTBA MeJarora Ha KOMMYHHKATUBHOE PAa3BUTHE JIETEU B MOJIUKYIIb-
typHo#t cpene. / CO6.. MHuoros3eiune u obOpaszoBanue. — Berlin: Retorika GmbH,
www.retorika.de, 2019. ISBN 978-3-944172-53¢8.171-181; Gabdulhakov, Vale-
rian F., 2014 — Methodology of multicultural eduoat Monograph: Academic es-
says / Valerian F. Gabdulhakov. Includes bibliogieal references and index. Series
"Preschool education”. 2014 The University of OgtdPrinted the publication of the
UK; Valerian F. Gabdulchakov, Evgeniya O. Shishokducating Teachers for a
Multicultural School Environmentintercultural Communication: Strategies, Chal-
lenges and Researchonograph. Chapter 1. Nova Science Publishers. ptauge,
NY, United States. 2017. Pp. 1-41.

KonrakTHas nngopmanus: pr_gabdulhakov@mail.ru

VALERIAN FARITOVICH GABDULKHAKOV. PUSHKIN IN THE CON-
TEXT OF TATAR-BULGARIAN ETHNOGENESIS.Keywords. Pushkin, Tatar-
Bulgarian ethnogenesis, modern Tat&mnotation. Pushkin is Russian (but not Tar-
tar), the poet, the sun of Russian (but not Tapaelry, the genius of Russian (but not
Tartar) literature, although the influence of tleetpon the development of the Tatar lite-
rature is obvious, and his ethnic origin mixed: $tas and African, and Bulgarian.

3. KUT'AJIOBA MAPUSA TIIETPOBHA, noktop megaroruyeckux Hayk, Mpo-
beccop kadeapbl OEIOPYCCKOT0 U PYCCKOTO SI3bIKOB BpecTCKOro rocynapcTBEHHOIO
TEXHUYECKOTO YHUBEPCUTETA, PYKOBOJUTENh HAYYHO-HCCIIE0BATENbCKOM JabopaTo-
pUU IO COLIMOKYJIbTYPHBIM IpoOJieMaM MOrpaHuybs, 3acily>KeHHbIH yuuTenb bena-
pycu, aBtop O6onee 300 HayyHBIX TPYAOB MO AUAAKTHYECKON (DHUIOIOTHUH, B TOM
gyucie 7 moHorpadwuii u 18 yaeOHBIX 1 y4eOHO-METOINUECKUX MOCOOMH, M3JaHHbIX
B benapycwu, I'epmanun, Upane, [lonsme, Poccuun, Pymbianu. Jlaypeatr npemun um.

B. Konecnuka. Harpaxxaena menansro «Murkesnd — [ lymkun».
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Hay4Hble MHTEpechbl: METOIMKA NPENOIABAHUS PYCCKOU JIMTEPATYPBI, TATAKTHU-
yeckas (UII0JIOTHSI HA MOCTCOBETCKOM M MYJIBTUKYJIBTYPHOM IPOCTPAHCTBE B BbIC-
mein mkone Bocroka u 3anana, npenojaBaHUE CIABSIHCKUX JUTEPATYpP B KOHTEKCTE
Maora KyJlbTyp W LUBUJIU3ALUN; XyJA0KECTBEHHOE MPOU3BEIACHUE KAK MEKKYJIIb-
TYPHBII YHUBEPCYM: UHTEPIIPETALINS U aHAJIU3.

OcHoBHble padoThl: JKXuramosa, M.II. Hemenkue cTpaHuibl dKU3HU U TBOPUYECTBA
PYCCKHX TMO3TOB-3MUTPAHTOB XX BeKa B MYJIBTUKYJIBTYPHOM 0Opa30BaTEIbHOM IPO-
cTpaHcTBe: ydeOHOe mocodue. — Editura Tehnopres®ymeiaus, Sccer, 2010 — 166,
Kuranosa, M.II. I'epmanusa B cyapOe M TBOPUECTBE PYCCKHUX MO3TOB-3MHUIPAHTOB
XX Beka. MuTepnperanust 1 aHanu3: Teopusi U Metoauka. Monorpadus. — bepaus,
I'epmanus: LAP LAMBERT Academic Publishing, 2011. — 305Xuranosa, Mapust
[u ap.]. Pycckast mutepatypa: aHaau3, BOIPOCH, 3aJJaHUS: Y4. TIOC. JJIsI HPAHCKOH ay-
mutopuu | Mapus Kuranosa, Sxesnyp Mapsue, Kapumu-Motaxop JxaHomax. —
Wpan — Terepan, M3ngarenscTBo: «Mapkas — ¢ HalIp-¢ gaHemraxm» (Ipu MUHHCTEP-
CTBE HayK, MccaeaoBaHui v TexHonoruii Mpana), 2011. — 385.; XKuramosa, M.II.
OTHOBUTAIBHOCTh U MYJIbTUKYJIBTYPHOCTh B JINTEPATYPE: UHTEPIIPETALNS U AHAINS.
Mouorpagus. — Caapoprokken, I'epmanus: LAP LAMBERT Academic Publishing,
2012. — 306.; Xuramoa M.II. u ap. KomnektuBHas monorpadus: Gdzie bije
zrodlo...: Piesni ludowe pogranicza Polski i Biakf redakcja: Feliks Czyzewski,
Agnieszka Dudek-Szumigaj, Marija Zygalova; Trangajg: Anna Michalec, Lidija
A.Zacharczuk. — Lublin — Wisznice, 2015. — 288Kuranosa, M.II. I[TosmstHHYECKast
autepaTypa MalopuTUYMHBI, UHTEpIpETalus U aHAIM3 MPOU3BEICHHI: MOHOTpadus. —
bpect: bpI'TY, 2017. — 240. ; Kuramosa, M.Il. «Crnemmre MenjeHHEE >KUTh...»
A. 1O. ABpyTHH: u3Hb U TBOpuecTBO. MoHnorpadus. — bpect: bpl' TV, 2018. — 164,
bpectunHa u cocequ: COOPHUK Hay4YHbIX TPYyJOB; mox ool pex. M. I1. XXuranosoit. —
Bbpect: bpI'TVY, 2018. — 168 c.

KonrakTHasi undgopmamus: zhygalova@mail.ruTen. +375 801651 62483¢m.);
+375 8033644487MTC).

ZHYGALOVA MARIJA PETROWNA. FRENCH LITERATURE IN CREA-
TIVE DESTINY A. S. PUSHKIN Keywords: A. Pushkin, B. Constan, novel, Mu-
seum, creativityAnnotation. The article provides material that tells aboutrble of
B. Constan and his novel "Adolf" in the creativeefaf A. S. Pushkin, so that another
line of Pushkin's novel in verse "Eugene Onegirll v filled with concrete content.

4. KUT'AJIOBA CBETJIAHA BUMTAJIBEBHA, cTyaeHTka BTOpOro Kypca
dakynpTeTa aHTIMHACKON (uiojgoruu BapimaBckoro yHUBEpPCHTETa, YYaCTHUK
CnaBsiHCKUX YTE€HUW B PyMbIHUH, OpraHU30BAaHHBIX SICCKUM YHUBEPCUTETOM «AJICK-
cauapy HMoan Kyza», dakymsrerom CroBecHoctH, JlemapTaMeHTOM WHOCTPAHHBIX
s3pIKOB | juTeparyp, Ornenennem Cnauctuku «lletpy Kapaman» (2018); umeer
IUIUIOM 32 | MecTo B KOHKypce aHamuTH4eckux crared B V-l MexayHapomaHoi
oymmnuane «Pycckoe CI0BO» MO MOMYJISIPU3ALNN PYCCKOTO S3bIKA U PYCCKOM KyJb-
TYpBI B HHOKYJIBTYPHOM MpocTpaHcTBe (pekTopar, (hakyJIbTeT CIOBECHOCTH, Kadeapa
cnaBuctuku «Iletpy Kapaman» Slcckoro ynuBepcutera «Ai.M.Ky3a», Pymbinus).

HayuHble MHTepechl: aHIJIMICKUN S3BbIK M JIUTEpAaTypa B CyAb0ax PYyCCKHX H
NOJIbCKUX XYIOKHHUKOB CJIOBA,
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OcHoBHble myOimkanuu: JKuranosa C. B. TeloTOPCTBO B TMMHA3UM KakK Cpej-
CTBO MpoeccroHabHOM opueHTanuu odydatonmxcst / CO. marepuanos Pecmy0mm-
KaHCKOM CTYJI€HYECKOM Hay4YHO-TIpaKTUYecKol KoHdepeHun «OOpa3oBaTesbHas
cpena kak (daktop GopMupoBaHusi 001Iel U NMPOPecCUOHANBHONU KYJIbTYpPbl JIMYHO-
ctu», bpecr, 18 anpens 2017 romga. — bpl'Y um. A.C.Ilymkuna, 2018 —C. 18-21;
XKuranosa C. B. Hemenkas u mnosibckas KyJbTypa B CyIb0€ M TBOPYECTBE
M.1IBeraesoii / ¢6. «Crynenueckue urenus», Slccel, Pymbnus (2018);)Kuranosa C. B.
Bryuka Ceetnana o cBoeii 6abymike /Tloz 3Be3moii Bemukoro [lyimkuHa: )KU3HEHHBIH
M TBOpYeCKMi myTh Mapuu JKuranoBoii: kosuiektuBHass MoHorpagus / Cocr.
JJI. Hazapyk-Cwmur, JIm.JI. Hazapyk, P. B. Mapuenko, B.W. Xuranosa, C.B. XKura-
noBa, B. U. XXwuranos, B. B. Xuranosa. —bpect : bpI'TY, 2019 — 316. — C. 97-99;
COCTaBUTEb KOJUICKTHBHOW MOHOrpaduu /[lom 3Be3noi Bemukoro IlymikuHa: xus3-
HEHHBIN U TBOpYeCKHUil myTh Mapuu XKuramosoii: kojutekTrBHas MmoHorpadus / Cocr.
J.JI. Hazapyk-Cwmurt, JIm.JI. Hazapyk, P.B. Mapuenko, B.1. Xuranosa, C.B. JKura-
noBa, B. . XXwuranos, B. B. Xuramnosa. —bpect : bpI'TY, 2019 — 316.

KonrakTnas nndopmanus: zhygaloval7@mail.ren. +375 29795271IMTC).

ZHIGALOVA SVETLANA. ENGLISH IN THE LIFE AND WORK OF
PUSHKIN. Keywords: English language, Alexander Pushkin, creativavagt cul-
ture. Annotation. The article shows There is the information abol itole of Eng-
lish language in the life of A. S. Pushkin, andwdlibe impact of English literature
on Pusshkin’s creative activity. The poet combiRassian and English culture in a
very harmonious way, thanks to this readers can $eeinseparable connection be-
tween Russian and English poetry.

5. KPUTAPOBA 'KAHHA HUKOJIAEBHA, xanaugatr negarornyecKux Ha-
YK, cTapuinii HayuHbiid cotpyaHuk @I'BHY «MHcTUTYT cTpareruu pa3BuTus oopaso-
BaHMs Poccuiickoii akagemuu obpaszoBanus» (Mocksa). ABTop 6osiee 100 HaydHBIX
U y4eOHO-METOIUYECKUX PadoT, B UUCIIC KOTOPHIX YUEOHUKH U METOAUYECKHUE T10-
cobust o jureparype (YMK mox pea. mpod. UepkezoBoit M.B.), mocobust st
MPEIOIaBaTEeNIe U Y4YallluXCs, HAYYHbIE CTAaThbH, AHAJUTHYECKUE OTYETHI, MPO-
rpamMmebl. Unen @enepanpHoro peecrpa skcneproB PAO.

Hayunble uHTEepechl: COBEpIICHCTBOBAHUE COBPEMEHHBIX TEXHOJIOTUN O0y4YeHUs
PYCCKOM JIUTEPATYpbl B HAIMOHAJIIBHOM IIKOJIE U BY3€, KYJbTYPOBEAUECKUN ACIIEKT,
npobiema «auanora KyJbTyp» U MEXKYJbTYPHOW KOMMYHUKAIIMH, IMyTH JTOCTHXKE-
HUS IPEAMETHBIX U METANPEIMETHBIX PE3yIbTaTOB 00yUYEHHUS.

OcHoBHble padotbl: Kpurapoa JK.H. Ypok nurepaTypbl B NOIMITHUYECKOM
mkojie. [Tocooue s yunrens / XK.H.Kpuraposa. — M.: ®I'BHY «HcTuTyT cTpaTe-
ruu pa3BuTHs oOpazoBanusi Poccuiickoil akagemun oOpazoBanus», 2018. AAAA-
['18-618073090013-0r 30.07.2018 KM /I; pe3ynbraT MHTE/UIEKTYaIbHOMN JeSTe/Ib-
Hoctr). Kpuraposa JXX. H. AHanu3 npousBeieHui 1Mo pyccKou jurepaType. 8 Kiacc.
VYyebHo-meroauueckoe nocooue. — M.: Dx3amen, 2011, 2015, 201 Kpurapora XK.H.
CripaBOYHUK IO PYCCKOW JuTepaType s mKoiabHUKOB M.: Dk3amen, 2008, 2010
(B coaBTopctBe); Pycckas Oacus XVIII-XX Bekos / [CocT., BCTYI. CT., KOMMEHT.
JK.H. Kpurapogoii]. — 2. u3a., crep. — Mocksa; Beue: JIpoda, 2003 H. Horropox:
['UTIIT Huwxnomurpad). — 350. — bubnroTeka 0TeYeCTBEHHON KJIaCCHYECKOH Xy10-
xectBeHHOU mmreparypel: B 100 Tomax); KpurapoBa X.H. KoHcnekTsl ypokoB
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IS yauTenei aurepatypbl. 7 kiace: [locobue mis yuurens. (Y4eOHO-METOAMYECKOE
nocodue) — M.: BJIAJIOC, 2001;Kpuraposa XK.H. IIpeeMmcTBeHHOCTh B (hopMHUpPOBa-
HUH YUTATEIBCKON KyJIbTYphl HA HAYaJIbHOM dTare // Pycckuii sI3pIK B HAIIMOHAIBLHOM
mkosie. 2016.Ne2. — C.3-10; Kpurtapopa XX.H. TenekoMMyHUKAIIMOHHBIN MPOEKT IO
JUTEpaType B YCIOBUAX MOJUKYJIBTYpHOTO oOpaszoBanus. B cOopuuke: IlomwmmmH-
rBaJIbHOE 00pa30BaHUE KaK OCHOBA COXPAHEHUS HACJEUsl U KYJIbTYpHOTO pa3HOOOpa-
3ust genoBeuecTBa. 2016.Ne6. — C.98-102;Kpuraposa XK.H. Jluteparyproe obpazo-
BaHME B IIIKOJIC C POJIHBIM (HEPYCCKMM) U PYCCKUM (HEPOJHBIM) SI3BIKOM OOYUCHHS:
BOoCIIUTATeNIbHBIA actiekT // OTedecTBeHHass W 3apyOekHas meparoruka. 2015.Ne 5
(26). —C. 188-197.

KonTakTHas nndopmanus: kritarova@rambler.ruTen.: 8(916)715-57-02

KRITAROVA ZHANNA NIKOLAEVNA. A GOOD GENIUS IN THE LIFE OF
MOUNTAINEERS: A. S. PUSHKIN IN VLADIKAVKAZ . Keywords: A. S. Pushkin,
Vladikavkaz fortress, Caucasian works of the pAanotation. The article is ethno-
graphic in nature and is devoted to the stay o APushkin in the Caucasus. The ar-
ticle tells about the days spent by the poet in\Wedikavkaz fortress, about the
poet's mountain impressions and the creation oksvoelated to them, about the sig-
nificance of the fact of the poet's presence inftigess in the cultural development
of the city of Vladikavkaz in the XIX century.

6. JMOKYMOBNY TUMO®EN BOPUCOBHNY — nurepaTypoBes, KPHTHK,
Npo3auK, NepeBoIurK, rneaaror. JJokrop ¢umronornueckux Hayk (1993),mpodeccop
(1992).Otnnunuk odpaszoBanus Pecnyonuku benapycs (1995).Buecen Bo Beemup-
nyto Kuury Ilouera «The International Directory of Distinguished Leeghip»
(1997). ITobGenuTeab MEXIYHAPOIHOTO JIUTEPATypHOTO KOHKypca OeIopycoB 3apy-
0exbs (HomuHarus «rpo3a») «Haciaenuuku Ckopunb» (2005).Ok0oHYNI HCTOPUKO-
bunonorudeckuii paxkyapter CmojeHckoro mneauHctuTyta uMm. K.Mapkca (1962).
YuurenscTBOBaN B IKOJIaX boOpyiickoro paiiona (Ilmecckoit u Temymickoit), ObLT
3aBydyeM Tenymickoro AEeTCKOro aoma, mpemnojaBai B cpeaHux mkonax NelO m Ne3
uM. A.Ilymxkuna r. bo6pyiicka. B 1972rony okonuun actiupantypy. B 1973r. B Un-
ctutyte Jurepatypbl uM. . Kynaner AH benapycu 3amuTiin KaHIUAATCKYIO JUCCep-
taiuio, a B 1993r. B MockBe — nokropckyto. B 1975-1998. pabotan B bpectckom
neaunacturyte/yauBepcutere uM. A.C.Ilymkuna. C 1980mno0 19983asenosan kaden-
poii pycckoit u 3apy0exHoi nmutepatypsl. B 1996 — 1998rt. B bpectckoMm yHuBepcu-
Tete npeacenatens CoBeTa Mo 3alIyTe KaHAUIATCKUX JUCCepTaluil Mo 0eIopyccKo-
my autepatypoBeaenuto. C nexadbps 1998r. xuser B Uukaro (CIIIA). C 2000r.
YJIeH peJaKIuu eXeHenelbHuKa, a ¢ 2019exeMecssunnka «3eMIISIKU», B KOTOPOM 10
€ro MHMIMATHUBE PETYJIAPHO CTaja rneyaTrarbes cTpaHuua «benapyckis 3apHILbD», HA
KOTOPOU OCBEIIaeTcs KyJIbTypHas ku3Hb Pecriyonuku benapyce.

O HeM omyOJMKOBaHBI CTaTbU B MIECTUTOMHOM OMOOMOIMOTrpaduueckoM ciioBape
«benapyckis micbMenHiki» (1994, 1. 4), suiukinoneausax «Iuka Kymama» (1986),
«Makcim barmanosiu» (2011),B asyxTomHO# kHUTE «bpact» (2001,t. 2) u3 cepun
«[lamsip», B cOopHuke «Buepa, ceromns, 3aBrpa» (2005)u np. JluteparypHoii, me-
JATOTUYECKON M OOIECTBEHHOW AesSTeNbHOCTH JIMOKyMOBHMYA TOCBSIIEHA KHUTA
«Cmyxxenune E€ BemmuectBy Jluteparype» (2011).
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HayuHble mHTepechl: MPoOJIEeMbl B3aUMOJACUCTBUSA OEJIOPYCCKON TUTEPaTypHI C
PYCCKOM, YKPaUHCKOHN U Jp., BOIMPOCHI MO3TUYECKOTO TIEPEBOA, TBOPUECTBO PYCCKUX
u Oenopycckux nucareneid XI1X u XX croneTtuid; KynmajqoBcKas U MyHIKUHCKasl TemMa-
TUKa, JUTeparypHoe Hacieane M.bormanoBuda u A.TBapaoBCKOro; mpernojaBaHUe
JUTEPATYPHI B CPEAHEH IIKOJIC U BHICIINX YUYSOHBIX 3aBEIACHUSX.

OcHoBHbIe padoThl: MoHOrpaduu: JlnokymoBuu T.b. «llo33us Anku Kynansl u
pycckast ymteparypa: MHOTOIPaHHOCTh TBOpPYECKHX B3amMocBsizel» (1996, u.l;
1998,4.2) u «CBetibl % ciea Oya3e BeuHa KbIBbIM...» (2017).0auH U3 aBTOpOB U
PYKOBOJIUTEIH KOJUIEKTUBOB TI0 MOATOTOBKE yU4€OHBIX MOCOOMA U y4eOHUKOB «YPO-
ku BHekiaccHoro urenus B V—VIII kmaccax» (1989), ®ycckas auteparypa XX Be-
ka. 1895 —1917» (1993) np. ABTOp pa3menoB B KHUTax «MacTepcTBO IepeBoia»
(1981), 4’oronp u aureparypa HapomoB Coserckoro Corosza» (1986),ueTbipexToM-
HbIX «Hapeicay ma ricropeli Oemapycka-pyckix JiTapaTypHbiX cyszei» (1994,t. 2,
T. 3), € 0TOBICH K YpOKYy auTeparyphl...» (1995), Bcrymas B MUp JIHTEpaTyphD»
(1998), <«ozyume» (2014), <A.T.TBapAOBCKHii: WCCICAOBAaHUS W MAaTCPHUAJIBI.
Beim. 2» (2015w ap.

ABtop kHur 06 A. C. Ilymkune: «[lotomku A. C. Ilymkuna B benopyccun»
(1991; 1999, 2 u3n.), «A. C. [lymkud pagyeTcss U cMe€rcs, 0OMKaeTCs ¥ THEBaeT-
cs» (2012),crateit B cooparke «OT 3amaHBIX MOPEH IO CaMbIX BPaT BOCTOYHBIX...

Kk 200-tetuto co mus poxacHus A.C.Ilymkuaa» (M., 1999), ‘A.C Ilymkin i bena-
pycs" (Minck, 1999) u Bo MHOTHX APYTUX POCCHICKHUX M OSIIOPYCCKUX H3IaHUSX.

KonTakrHas nadopmanus: timliokumovich@hotmail.com

LIOKUMOVICH TIMOTHY BORISOVICH. «HAS ACQUIRED THE
RIGHT TO THE ETERNAL GRATITUDE...»Keywords. Pushkin's life, son, fami-
ly, Russian cultureAnnotation. The article shows the life of the eldest sonhef t
famous poet Alexander Alexandrovich Pushkin, wigblpicarried the family honor,
wrote new pages of his kind in the history of taéhErland. He also did much for the
successful development of Pushkin's studies, lgavinoticeable mark in Russian
culture.

PA3JIEJI || OTPAXKEHUE COIIUOKYJbTYPHBIX
IMPOIECCOB B ITIPOU3BEJIEHUAX A.CITYIIKNHA

1. KUTAJIOBA BHUKTOPUSA BUTAJIBEBHA, yuamascas 10“B" kiacca
Manopurckoi palOHHOM THUMHA3WH, YYaCTHUK MEXIyHapOIHOM HAay4YHOM CTYACH-
yecko KoHbepeHmu “Acoba He maayiaaHas 4acy'. TBopdyacib. A.MullkeBuua y
KaHTIKCIIE CyCBETHAaW KynbTypbl, Aa 220T. 3 AHA HapaKdHHS MUCbMEHHIKA  aj
20 cuexns 2018 roma; ydyacTHUK M MOOEIUTENh KOHKYpPCa TBOPUYECKHX MPOEKTOB
«Asep0aitmxkan, / Ctpana oras, / [lo3Boss MHE Io3HaBaTh TeOs»/ (,Azerbaidjantari de
foc, lasi — Ma sa te descofr”), mpoBoaumoro B pamkax npoekra «KyipTypa Kak (ax-
TOp 00BEIMHEHHS COBPEMEHHOI0 Mupa» (3cce “B corBerbr KyiabTyp MajgopuTdaHbD),
2019. YyacTHUK pallOHHOTO 3Tama 00JACTHOM OJMMITHA/IBI TIO0 AHTJIMHCKOMY SI3BIKY B
2019roay (2 mecto).

OcHoBHble nyOaukanuu: Kuramnosa, B. B. A. Munkesuu o “Cnose...” u
ucropuyeckux mnecHsx / B ¢6. MmaTepuanoB MexayHapoaHOW HaydHOU KOH(EpPEHIMH
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CTYJICHTOB M MarucTpaHToB “Acoba He magysaaHas Jyacy . TBopdyacilb. A.MulikeBrnya

y KaHTAIKCIIE CYCBEeTHal KyabTyphl, na 2201. 3 IHS Hapa/pKdHHS MUChMEHHIKA. —

Bbpect, 2018. — 90. —C. 10-12;cocTaButens KoeKTuBHON MoHOTpaduu: [lox 3Be3-

noi Benukoro IlymikuHa: )KU3HEHHBIN U TBOpUYeCKUW myTh Mapuu JKuranoBoii: KoJ-

nextuBHas moHorpadus / Coct. I.JI. Hazapyk-Cwmur, [Im.JI. Hazapyk, P.B. Mapuen-
ko, B.M. Kuranosa, C.B.)Kuranosa, B. 1. Xuranos, B. B. KXuranosa. — bpecr:

bpI'TV, 2019 — 316.

KonrakrHasi ungopmanus: zhygaloval7@mail.rulen.+375 297967848 TC).
ZHIGALOVA VICTORIA VITALIEVNA. PUSHKIN'S LANGUAGE VI-
SITED PEOPLES MALORITSKIY.Keywords: Pushkin, Russian language, Malo-
rietkin, the fate of NationsAnnotation. Russian Russian language in Maloritchina,
the school literary Museum of A. S. Pushkin, ardféistival of cultures help not only
to learn and develop Russian and ethnic culturasalso to bring together the desti-

nies of different peoples.

2. BAXAPUYK JIUIUSA AJTEKCAHJIPOBHA, kanaumar neaaroruyecKux
HayK, JOLIEHT Kadeapsl NEAarorukd COLUAIbHOM W HayalbHOTO 0Opa30BaHMS
Bbpecrtckoro rocynapctseHHoro yuusepcutera umeHu A.C. Ilymkuna.

Hay4ynble uMHTepechbl: MyY3bIKaJbHO-ICTETUYECKAss  KyJbTypa JIMYHOCTH,
ATHOKYJIBTYpPa, MY3bIKaJIbHOE€ UCKYCCTBO, MY3bIKAJIbHOE 0Opa30BaHUE.

OcHoBHbIe Tpyabl: 3axapuyk JI. A. HpaBCTBEHHO-3CTETHYECKHE ACHEKTHI MY3bl-
KaJIbHOW ATHOKYJBTYphl bpecTunHbl B (hOPMUPOBAHWY IIEHHOCTHBIX OPHEHTALHN JINY-
Hocth // COBEpIICHCTBOBAaHHE MY3bIKAJIbHO-00Pa30BaTEILHOTO TPOIIECCa: BOMPOCHI
TEOPUH W TPAKTHKU . MEKBY30BCKUII COOPHHK HAay4YHBIX M METOAMYECKHX crareil /
benopycckuii rocymapcTBEHHbIM yHUBEpCUTET MMEHM Makcuma TaHka, benopycckas
rocynapcTBeHHas akagemust my3biku; coct. E.C. Ilonskosa, JI.A. 3axapuyk. — MUHCK :
MBIl Munduna, 2017. — 28%.; 3axapuyk, JI.A. OCHOBBI XOPOBOTO AUPHUKUPOBAHUS -
Yuebno-meroand. Kommnekc / JILA. 3axapuyk ; bpect. roc. yH-T umenn A.C. [Tymku-
Ha. — bpect: bpl'Y, 2012. — 159c.; 3axapuyk, JI.LA. OcHOBHOW My3bIKaTbHbIHI
HUHCTpYMeEHT: yue0.-Metoand. Kommieke / JI.A. 3axapuyk, A.M. 3axapuyk ; Bpecr. roc.
yH-T uMenH A.C. Ilymkuna. —bpect: bpl'Y, 2015. — 138; 3axapuyk, JI.A. Metoauka
MPETIOJIABaHUsT MY3bIKM C IPakTHKyMoM: yueO.meton. komiuiekc / JLLA. 3axapuyk,

A M. 3axapuyk; bpecrt, roc.yn-t umenu A. C. [lymxkuna. —bpecr : bpl'Y, 2017.— 27/6.
KonTaktHas nndopmanus: alexzaharchuk@rambler;rilien.: +375 297253815.
ZAKHARCHUK, L. A. SPIRITUAL AND AESTHETIC VALUES OF FOLK

ART IN RUSSIAN CULTURE OF THE NINETEENTH CENTURYKeywords:
spirituality, values, people, creativity, cultugnnotation. In this article, the author
considers the spiritual, moral, aesthetic aspefctsli art, defines the essential con-
tent characteristics of folklore and the featuregsofunctioning. The author also em-
phasizes the importance of some folklore genrethiadevelopment of Russian clas-
sical literature on the example of A.S. Pushkin.

3. JAYPOEHKA JIAPBICA BIKTAPAYHA — Hactayik ricropsii J[YA “Cspaa-
Hss mkona B. Ckoki”, MaricTp mneaarariyibix HaByK. Aytap Oonbin 30 HaBYKOBBIX,
HABYKOBa-METaJIbIYHbIX 1 HABYKOBA-MAMYJ IS PHBIX MyOJIiKaIlbIi.

Haesykoevia inmapicer. rtictopeiss 3axogusii bemapyci 1920-1930¢ ranoy,
sKaHaMmivHas ricropbisi benapyci, ricrapsiuHae kpasisHaycTBa bepacieiiubiHbl.
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Acnoynvia  npaysl: DUHAHCOBO-XO3SUCTBEHHAsI JEATEIBHOCTh JIyXOBEHCTBA
Bbpectckoit enapxun B 1945-1965rr. // Bepacueiicki xpanorpad. Bein. 5. Bpacr,
2009 { cyayT.); Mctopus Genopycckoit skene3Hoi goporu. M3 Beka — B Bek XXI:
[1862-2012]. — Munck, 2012. ¢ cyayt.); Pa3Binué pamscrBa 1 pamecHai
BBITBOpYACIII Ha 3axoaHeOenapyckix semisix y 1921-193%anax // Bectuuk ITosor.
roc. yu-Tta. Cep. A, 'ymanurtapubie Hayku. 2013, Ne 1; CtaH J5CHOM mpaMbICIOBaCIIl
Baxomusan bemapyci ¥ 1921-1939r. // Becn. Bpacu. yn-ta. Cep. 2. I'ictopsis.
Okanomika. IIpaBa. 2013. Noe 1; Pamecnae HaBydaHHE 1 STO apraHi3aibisi Ha
3axonueoenapyckix 3emisix y 20 — 30s rr. XX cr. // BectH. Bpacr. roc. yH-Ta.
Cep. A, 'ymanutapusie Hayku. 2013, Ne 2.

KonTakrHas nandopmanus: [lv.87 @mail.ru

LAVREENKO LARISA VIKTOROVNA. TRADE IN THE WESTERN BE-
LARUSIAN VILLAGE IN 1921-1939.Keywords: trade, street trade, delivery and
delivery trade, illegal trade, competition, trajgezgchange tradeAnnotation. The
article describes the trade in the West Belarugiigage. The main types of trade that
have become widespread in rural areas are detetmiiine role of trade in the daily
life of the peasant is revealed. The relationslepveen villagers and merchants is
indicated. The result is made that the West Belanunarket had a number of specif-
ic features and was characterized by a small derffancbnsumer goods due to the
low welfare of the population and the preservatéra significant sector of subsis-
tence farming in rural areas. The article describestrade in the West Belarusian
village. The main types of trade that have beconuespread in rural areas are de-
termined. The role of trade in the daily life obtpeasant is revealed. The relation-
ship between villagers and merchants is indicaiée. result is made that the West
Belarusian market had a number of specific feataneswas characterized by a small
demand for consumer goods due to the low welfatbefpopulation and the preser-
vation of a significant sector of subsistence fagnn rural areas.

PA3AEJ Ill. IICUXOJIOT'UA MBILIJIEHUA,
JIIOAU U CYIbbbI B TBOPYECTBE A.C.ITYIIKHUHA.

1. BEXKEHAPY JIIOAMUJIIA E®@UMOBHA, np. dumonor. HayK, JAOLEHT Ka-
denper CnaBuctuku Scckoro yausepeurera An.M.Ky3a, Pymbiaus (Slccbl, Pymbrams).

Hay4Hble HHTepecChl: CIIaBSIHCKOE KyJIbTYPHOE MPOCTPAHCTBO, PyCCKas KyJIbTypa
U [UBHIM3AIMs (COBETCKUU MEPHO, COBETCKAas MOBCEAHEBHOCTb, «IIECTUICCATHU-
ku», HOMO soveticCugak MEHTaIbHBIM, aHTPOTOJIOTMYSCKUI U KYJIBTYPOJIOTHYCCKHIA
denomen XX Beka), KOHIICNT «MaJias POJIMHAY» B TUAJIOTe HAITMOHAIBHBIX JIATEPATYD,
PYCCKHH SI3bIK B MHOKYJBTYPHOM IPOCTPAHCTBE, NHAJIOT KyJIbTyp, metoauka PKU,
EIIBO.

OcHoBHbIe Tpyabl: Jltonvmuiia bexenapy, Monorpadus «Kaman Ab6aynna: duso-
cotus ITonnote», @onganmja Espona Hosu Can,Cepbuja, ISBN 978-86-87879-13-3,
Novi Sad, Serbia, 2014, 222p.; Ludmila Bejenaru, ,Reflexe bizantine in cultura
centralsi est europeati, monografie, ISBN 978-973-167-125-3, Editura Mulze
National al Literaturii Romane, Colga AULA MAGNA, 2013, 233 paginiJlioa-
muna bexenapy, Mounorpadus "llpocmeie 38yku poounst moeti. Kynbrypomoruue-
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CKO€ HMcciefoBaHrue MeHTanuTeTa major poaunsl.” ISBN 978-3-8443-8989-0, LAP
LAMBERT Academic Publishing, AV Akademikerverlag ®H & Co. KG
Heinrich-Bocking-Str. 6-8 — 66121, Saarbricken, @y, 2012, 3561p.; Ludmila
Bejenaru, MonographyThe fascination of the Genius in Romanticisfraducere in
limba englez de Nicoleta Lungu) ISBN 978-3-8484-1164-1, LAP LBERT Aca-
demic Publishing, AV Akademikerverlag GmbH & Co. Ké&einrich-Bocking-Str.
6-8 — 66121, Saarbriicken, Germany, 2012, 272 paglmila Bejenaru, Monogra-
phy ,The Maritim Idea in Universal Culture”,ISBN 978-3-659-24960-0; LAP
LAMBERT Academic Publishing, AV Akademikerverlag ®m & Co. KG Hein-
rich-Bocking-Str. 6-8 - 66121, Saarbriicken, Germai2.

Konrakrasie ganusbie. ludbejenaru@gmail.contudbej2059@yahoo.com

SAccel, Pymbiaus, +40753705456

LUDMILA BEJENARU. Dr.hab.,Assoc.ProfesspfPetru Caraman”Department
of Slavistic, The University of “Al.l.Cuza”, lai, Romania "TATIANA IS A CUTE
IDEAL». Keywords: A. S. Pushkin, the novel "Eugene Onegin", the imdgtyana
Larina, the ideal of the poeAnnotation. Russian Russian Russian women in this
Chapter, the author defines the image of Tatian@n&aas an integral part of the
Russian worldview, as the "national type" of a Rarssvoman, passionate and pure,
dreamy and straightforward, who has become thalatdrand example for countless
female characters in the works of many Russianoasitihrough Tatiana's eyes, the
reader can see the cosmic background of the ntheelhvhole universe, with all the
delights of the cosmos created by the author. Tute anage of Tatiana, which
combines Christian humility and moral strength, hBecome one of the most
outstanding and unique female images in Russiaratitre.

2. BOPCYK HUHA HUKOJIAEBHA, xann. ¢usosor. HayK, 3aBeAyroIas Ka-
benpoit 6e10pyccKoro u pycckoro si3pikoB bpl' TVY.

Hay4yHnble uHTepechl: TBOpYecTBO M.bormanoBudya B KOHTEKCTE COBPEMEHHOM
0eJIOpPYCCKOM TM0A3UH, JUTEpaTypa bpecTunHbl, BOIPOCH METOIUKHU TPETOaBaHUS
PYCCKOTO A3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO.

OcnoBuble Tpyabl: bopcyk H. H. XKanpasas ¢opma tpeisutera // Becnik Ilae-
ckara J3sipkayHara yHiBepcitata. Cep. rpaman. i rymad. HaByk. — 2009. -Ne 2.; bop-
cyk H. H. ITas3is B. llIemmOopckaii Ba y3Haynenni H. Mamsm // Becnik bpacikara
yHiBepcitaTa. Ceppoist dinanariuasix HaByk. — 2009. -Ne 2 (12); bopcyk H. H. Kan-
IPNT YajiaBeka i rpamajacTea (maBomute mas3ii M.IIpakamnosiva) // Bectauk Bpecrcko-
ro TOCYJapCTBEHHOTO TexHuueckoro yHuBepcurera. — 2009. —Ne 6; bopcyk H. H.
['azera “Hame cioBo” sik ¢popma paramizaipli ykpaiHckaid KyabTypsl // IMs 1 ¢10BO:
c0. Hay4. u y4e0.-meToa. Tp. — Bein. 3 /Bbpl'Y um. A.C. Ilymkuna, UTHCTUTYT He-
odunonorun Axagemun llogmsicckoit mog oOur. pen. B.M. CenxeBuua. — bpect :
Axanemusi, 2010;bopcyk H. H. XapacTBo mauyuusy 1 AyMm: JaaydsHHE Ja MeceHHan
cnamgusiabl Kamsaeuusrnsl // Gdzie bije zrodlo ... Piesni ludove pograniézalski i
Bialorusi Feliks, Czyzewski Marija Zygalova. — Lub} Wisznice, 2015.

KonrtakTHas nndopmamus: borsnina@yandex.by

BORSUK NINA NIKOLAEVNA. TEST OF THE ARTISTIC MATURITY:
A COMPARATIVE ANALYSIS OF THE TRANSLATION OF THE PE&M BY
A.S. PUSHKIN "I LOVED YOU ..." IN THE REPRODUCTIONDF A. KASCO,
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V. ZUENKO, YU. SVIRKO. Annotation. The article confirms the idea that being a
poetry translator is not only a profession, bub asstate of mind. Many Belarusian
poets participated in the translation of A. Pusiskppem "I Loved You". The author
of the article focuses on the translations of As€@a V. Zuenka and Yu. Svirko and
reasonably argues that the best version of tramslbelongs to the Brest creator.

3. CHHEJIBHUKOBA JIAPA HUKOJIAEBHA, noxtop ¢umosornyeckux
Hayk, npodeccop I'ymanutapHo-niegaroruueckoit akagemuu (pumman) Kpeimckoro
benepasbHOTO YHUBEpPCUTETA B T. SiTe.

Hay4yHble HHTepechl: OATUKA, KOTHUTUBUCTUKA, JIMHTBOKYJIbTYPOJIOTHUS, PUTO-
pHUKa, TUCKYPCOJIOTHSI.

OcHoBHble Tpyabl: CunensHukoBa JI.H. XKusnb Tekcra, unu Tekct xu3znu. Us3-
OpanHbie paboThl B 3-x Tomax. — Jlyranck: 3uanue, 2005.T.1. JIunrsuctuyeckas mo-
stuka — 432 c.; CunenpHukoBa JI.H. CTHXOTBOPHBIA TEKCT: MEXKIUCITUTUITMHAPHAS
uHTeprnperanus. MoHorpadus. — M: MH®OPA-M, 2019.- 26«.; CuHenbHUKOBA
JL.H. /IuckypcuBHasi CEMaHTHKa PyCCKUX MECTOMMEHUN. KOMMyHHKaTUBHBIE CLIEHA-
puH B mpo3e U B mod3un: MoHorpadus: Palmarium academic publishinDgpmanus,
2013. — 452.; CunenpuukoBa JI.H. HanonuHTBUCTHKA: peabHOCTD CYIIIECTBOBAHUS
I/l Respectus Philologicus Kaunas, Lietuva, 2012. —T. 25 (64).Ne 22 (27). —
C. 130-143; Cunenbuuxona JI.H. Tpuana: 3akonsl Biactu — cueHapuu PR —nomnu-
tudeckuit guckype /[ Juckypc-Iln. Haydnsiii sxypHan MexayHapoaHOUW aKaaeMHUH
auckypc-uccnengoanuii. Ne 1. Exatepun0Oypr, 2015. —C. 48-55;Cunensauxona JI.H.

O KOHUENUMH MPOCTPAHCTBA B JIMPUYECKOM TEKCTE. KOTHUTUBHAS U JINHTBOKYJIBTYP-

Has napametpusanus // ['ymanurapHeie Hayku. HaydHo-nipakTiueckuii sxypHai. —Ne

2 (30).51nTa, 2015. —C. 97-102;Cunensuukosa JI.H. Jluckypc TpoJIMHIa — KOMMY-

HuKaus 0e3 Taly // AkryanbHbIe TPOOJIEMBI CTHIIMCTUKU. ExXeromHslid MexTyHa-

poaHbIM HayuHbIH KypHaL. M.: MI'Y, Ne 2. 2016.C. 139-148;Cunenbaukona JI.H.

bu3Hec-kOMMyHUKAIIMU TOTOJIEBCKOTO MEpcOoHaka UYHWUYMKOBA B KOHTEKCTE COBpeE-

meHHocTH // BepxHeBODKCKHME (DUIOJOTHYEeCKHE BeCcTHHK. HaydHbIH sKypHam. —

SApocnasne. 2016.Ne 4. —C. 160-166;Cunensuukosa JI.H. «3a0nyausmmiics Tpam-

Baii» H. 'ymunépa u 3araaka uncia [Iu» // Mass-medialletictBurenbHoCcTh. JInTe-

parypa / mon pen. E.H. bpeisranosoii, U.E. MiBanoBoii. — TBeps: TBepckoii roc. yH-T,

2018.Bemn. 17. —C. 88-96; CunenpnukoBa JI.H. JIluckypc BiaacTu: OT JeTHTUMU3A-

mun g0 manunyssiuu // Stowiaaski krag Stowo — myl — obraz w tradycji |
wspoiczesngci / pod redakej Anety Banaszek-Szapowatowej. Uniwersyikiski. —
Katowice, 2019. €. 315-322;: CunenbnukoBa JI.H. PeueBoii akT: oT 00513aTENBHOTO

MUHHMyMa K JAHCKYpPCHBHOMY MakcumyMmy // Yuensle 3amucku Kpsimckoro ¢ene-

pasibHOrO YyHUBepcuTeTa nMeHu B. 1. Bepnaackoro. @unonornyeckne Hayku. Hayu-

HbIi )kypHai1. 2019.Tom 5 (71).Ne 3. C. 187-211.

KonTakrHas nadopmanus: prof.sinelnikova@gmail.com

SINELNIKOVA LARA NIKOLAEVNA. REMINISCENCES FROM PUSH-
KIN'S POEMS AS A LASTING THOUGHTKeywords: Pushkin, reminiscence, re-
ception, intertextuality, allusion, precedent, npe¢aimetnostAnnotation. In the ar-
ticle, the category of memory is concretized bycdésg the reminiscence of the
poems of poets of the XX and XXI centuries with fiaetry of Pushkin. Reminis-
cence is defined as a generic concept in relab@uth types of reference to another
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text as reception, intertextuality, allusion, pmeet, and quotation. Examples are
presented that fix the Pushkin thought that lastheé word. The material of the ar-
ticle corresponds to the principle of metapredro#yrin such its characteristic as the
generalized assimilation of knowledge of literdinyguistic and cultural character.

PA3JEJI IV. TBOPYUECTBO A.CITYHIKUHA
B <MAJIOM» U «<bOJIBIIIOM BPEMEHMN»

1. KPABUEHKOBA EBI'EHUS AJIEKCEEBHA, xanmuaatr (Guionorayeckux
HayK, AOHeHT Kadenpbl mupooi smrepatypel PI'BOY BO “T'ocynapcTBeHHBIM
HUHCTHUTYT pycckoro s3bika uM. A. C. [Tymkuna” (Mocksa, Poccust).

Hay4yHble MHTEpechl: COBpEMEHHas pycckas Ipo3a, TBopuecTBO B.MaxkanuHa,
PI1I-TI033H.

Ocnosnble Tpyabl: Kpapuenkosa E. A. MockoBckoe noanosnse B pomane B. C. Ma-
KaHHHa «AHaerpayH, i ['epoit Haiero Bpemenn» // MockBa 1 «MOCKOBCKHH TEKCT>» B
pycckoil mureparype XX Beka: Marepuansl VI BunorpamoBckux ureHuwil. —
M..MITIY, 2005. —C. 109 — 125KpaBuenkoBa E. A. «luTtaThl U3 BEYHOCTHU» U UX
pois B TBopuecTBe B. C. Makanuna // CriaBsiHCKIs JiTapaTypbl y KaHTIKCIIE CYCBET-
Haii — Slavonic Literatures within the World Contextll \Mi>xuap. HaByk. kaHd.,
Minck, 12-14xactp. 2005r.: 36. HaByk. apt. ¥ 3 1. T. 2. —Minck, 2010. -C. 219 —
224; Kravchenkova Evgenia A. "Once GPU came to AesopPdlitical fables in
Russian literature of the twentieth and twentytfoenturies // Aesopic voices. Re-
framing truth through concealed ways of presentatiathe 20th and 21st centuries. —
Cambridge scholars publishing, 2011. — P. 101 = K2&vchenkova Evgenia. The
Man of Labour in the Contemporary Russian NoveMmtallurgy. — Rust, Regenera-
tion and Romance: Iron and Steel Landscapes andir€sil Conference CD of Pro-
ceedings. — lronbridge International Institute foultural Heritage, University of
Birmingham, UK. — 2013. ISBN: 978 0 7044283 &gjaBuenkosa E.A. A.l. Cox-
’KCHUIIBIH U PyCCKast pAN-KyJIbTypa: ®uTh He 10 Joku // A.W. ComkeHHUIBIH Ha TIOCT-
COBCTCKOM IIPOCTPAHCTBE. UCTOPHUSA U COBPECMCHHOCTH. KOJUICKTHBHAsA MOHOFpa(bI/I}I;
noxt oomr. pex. M.I1. XKuranosoii. — bpecr: bpI'TY, 2018. —C. 66 — 74; Kravchenko-
va Evgenia. «My dream... India»: Russian Interpietst of India on the Stage and
Screen // Indo-Russian Discourse of Humanism arahsitationality Reflected in
Annabhau Sathe, Alexander Pushkin and Afanasy iNi&itVritings / Materials of
International Conference «Indo-Russian Discoursduwhanism and Transnationali-
ty Reflected in Annabhau Sathe, Alexander Pushkid Afanasy Nikitin’s Writ-
ings», MoscowI'ocPS um. A.C. ITymkuna, 2019. — P. 89-9Xpasuenkona E. Ue-
JIOBEK Hayku B «Meiouax akaaeMudeckoi >kxu3Hu» Eprenust Bogonaskuna n «Ka-
denpe» U. I'pexoBoii // 3HaKoBBIC IMEHA COBPEMEHHOW pycckoii uteparypsl Il: E-
reanii BopgonmaskuH. KojiekTuBHas MoHorpadus moa pen. A. CKOTHHUIKONH H
4. Ceexero, Kpakos: Wydawnictwo Uniwersytetu Jagiellonskiego, 204.9119-428.

KonrakrHble qanubie | eakr@mail.rulemn.: +7 917 544 9412

KRAVCHENKOVA EVGENIA ALEKSEEVNA. THE CONCEPT ‘PUSH-
KIN" IN RUSSIAN RAP. Keywords: rap, Pushkin, Noize MC, Slava KPSS, Naum
Blik. Annotation. The article is dealt with the realization of thencept "Pushkin” in
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the Russian rap poetry of the 2010s. Rappers frassiR, Belarus, Ethiopia interpret
in their tracks the facts of biography, appeararfeatures of Pushkin's work and,
thus, include the classic of the XIX century in tudtural context of our time.

2. HAYMYBIK HHUKOJIAW UBAHOBHY, 3amecTHTElb nupekropa Maio-
PUTCKOM pallOHHON TMMHA3MH, YUUTEIh OEIOPYCCKOTO S3bIKA U JTUTEPATYPhl BBICIICH
KaTerOPHUH, YIUTEIIb-METOIHCT.

Hayunble uHTepechl: pa3pabOTIMK aBTOPCKUX METOAUK U 3((HEKTUBHOTO Te/a-
TOrMYECKOro OMbITa, aBTOp 0Ko10 30 myOnuKaiuii.

OcnoBHble Tpyabl: HaBymubik, M.I. TomaTeiunbis kpebkaBanki (X-XI xiaacer) //
Pomnae cmoma, 2019, —NelO, — C.62 — 63;HaBymusix, M.I. Anecy CrtaBep. Bepm
"XKypaymi na Ilanecce mamsup”. Ypok Oenapyckaii mitaparypsl ¥ VIII xiace // Pognae
cimoa, 2019, —Nell, —C.63 — 65;HaBymusix, M.l. BeiByusHHe amnaBsjanHs [BaHa
UsirppiHaBa "[I3iBak 3 ['anuapnaii Byminel® ¥ XI kmace (TacraBae 3amanne) [/
benapyckas moBa 1 mitaparypa, — 2019, Ne 2, —c. 43 — 45;HaBymusik, M.I. AHani3
TBOpay Oemapyckaii mitapatyper ¥ VIII kmace (Bikrap Kapamazay "[I3sus0a
kabanubIka"”, Amskcedt ynmapay "Beuap") //Benapyckas moBa i mitaparypa, — 2019, —
Ne7, —c. 27 — 30;HaBymunix, M.I. Jlitaparypusl Typaip s Byunsy VIII kmaca //
benapyckas moBa 1 mitaparypa, — 2019, —Nell, — C. 56 — 60; Hapymusix, M.I.
Matapbisiibl IS TPaBSA3CHHS aMIMIISABL 3afJaHHl na Oenapyckaid JTapaTrypsl
(XI knac) // Benapyckas moBa 1 mitapatypa. — 2018. -Nel. —C. 42-48;HaBymubik, M.I.
BeiByusHHE m1asmbl Makcima Tanka “Jlronwista Tanons” ¥ X kimace (tacraBae 3ampanne) //
benapyckas moBa 1 mitaparypa. — 2018. —Ne 2. — C. 28-30; HaBymusik, M.
BeiByusHHe Hapopanaii jerenabl “JlamasikoBa ym3stanacup” (VI kmac) // Benapyckast
MoBa 1 mitapatypa. — 2018. —Ne8. — C. 21— 23;HaBymubik, M.I. BeiByusHHe anass-
nanast  Ky3embl Yopnara “MakapkaBeix Bonbka” ¥ X kmace (1ocraBae 3amanue) //
benapyckas moBa 1 mitaparypa. — 2018. -Nell. —C. 11-13;HaBymubik, M.I. AnaBs-
nanHe IBana HaBymenki “Hacrayuik wapusnns'™ (TdocraBae 3amanne, VII xmac) //
benapyckas moBa i mitaparypa. — 2018. Nel2. —C. 3— 5.

KonrakTHas nndopmanus: mlicej@mail.ry Ten.: +375 33 6729241

NAUMCHIK NIKOLAI IVANOVICH. FACETS OF COOPERATION: THE
CHINESE ON A TOUR OF THE PUSHKIN MUSEUM.

3. TEKJIE TECODAMAPUAM, HIAX IHIA3AMAH, OGexeHipl, NOATOTOBH-
TenbHbIN pakynbTreT bpl' TV,

TEKLE TESFAMARIAM, SHAH SHAZAMAN.  PUSHKIN IN OUR LIFE.
Keywords. Eritrea, A. Pushkin, monument, Russian languagasddm, Belarus
Annotation. The article shows the influence of life and workAofPushkin on my
study of Russian as a foreign language in Belarus

PA3JIEJI V. IPAKTUKA UCCJIEJOBAHUA
JIMHI'BUCTUYECKHUX ACIIEKTOB B IPOU3BEJIEHUAX A.CITYIIIKHHA

1. KOMHOBA-IEJBHEP FOJIUSA BACWJIBEBHA (Ph. Dr., Ph. Dr. phil.
JPE3JIEH, TEPMAHMI), kaun. nen. Hayk (1996,Mocksa MIIT'Y), nokTop ¢uiio-
codckux Hayk, (2007, TY Hpe3nen), Professur flr Allgemeine Didaktik und Empiri-
sche Unterrichtsforschung, 2008 roga Hay4HbIli cOTpYAHUK KadeAapbl 0oOmIeiH au-
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JAKTUKHW U SMIIMPHUYCCKOI0 UCCICAOBAHUA YPOKa I/IHCTI/ITYTa HCI[aFOFI/IKI/I neaaroru-
yeckoro ¢akynbrera Texunueckoro YHuepcutera JlpesseH.

Hay4ynble HHTepechbl: KOMIIAPATUBHBIM aHaIu3 TpaHchopmaruu mpodeccuu
YUUTCIIb B HCMCUKO-PYCCKOA3ZBIYHOM IMPOCTPAHCTBE, MHTCPHAIMOHAIU3AllUsA I1€aaro-
TUYECKOr0 00pa30oBaHMs U Pa3HOOOpa3ue KyJIbTYyp, pa3BUTHE KOONEPATUBHOU KYJIb-
TYPHI, q)OpMBI KOOIICPAaTHUBHOI'O 06quHI/I}I, neJarornyeCKue OTHOMMECHUS B KOHTCKCTE
IOKOJIbI KaK COOUAJIbBHOTO HHCTUTYTA.

OcHoBHbIe TPYyabI: [ICHXOIOTHYECKUE OCHOBBI PAa3BUTHUS JUYHOCTH y4uTtens /
JIM4HOCTH B COBPEMCHHOM 06H_ICCTBC: O6p8.30BaHI/IC, pasBuUTHUEC, CaMopfCaliu3alusda. —
C6. cr. [Tox pen. Kynunosa, C. U., Muxaiinosoii, O. b. —Mocksa. —PY]JIH. — 2019. —
c. 249. — 256 MynsTunpodeccuoHaibHas KOONepanus sl pa3BUTUS WHKJIFO3WBHOMN
KyJabTypbl / CTpaTeruu v NMPaKTUKKA Pa3BUTHS MHKIIIO3UBHOM KYJIBTYPHI B IIPOCTPAHCTBE
peruona /Matepuainbsl opyMa ¢ MeXITyHApOAHbIM ydactueM / TioMeHb H31aTeIbCTBO
TromeHckoro rocymapctBeHHoro yHuBepcurera. — 2019. —c. 8 — 15; Bocruranue
qyBcTB B npomsBeneHusx A.M.ComkenunpiHa /Anekcanap Mcaesuu CoimKeHHIBIH Ha
IIOCTCOBCTCKOM IIPOCTPAHCTBE. UCTOPUS K COBPEMCHHOCTb. Kommrextusnas MOHOFpadJI/I}I /
o pen. XKuramosoii MLIT. —Bpect, 2018. —C. 245 — 250; Rezension von Eckermann,
Torsten ,Kinder und ihre Peers beim kooperativemner. Differenz bearbeiten —
Unterschiede herstellen.” Wiesbaden: VS Verlag Sorialwissenschaften 2017. In:
EWR 17 (2018), Nr.3 URL:_https://www.klinkhardt.de/r/978365815751.html pox
PEUTUN B CHCTEME HEMEIIKOTO MIKOJIBHOTO 00pa3oBaHus Ha mpumepe 3emin Cakco-
uus / XpI/ICTI/IaHCTBO M Ieaaroruka. MCTopusa U COBPEMCHHOCTD. Yacte |. — HCHBa,
2017. —C.190 — 196; Individualitdt und Kooperation: Chancerd Herausforderun-
gen gegenseitiger Ansatze. In IDE-Online JournaD1@, Nr. 1., URL:
http://www.ide-journal.org/lUmgang mit Scham als Emotionsarbeit im Kontext kul-
tureller Differenz /AxryanbHble IpoOJIEMbI IICIArOTUKH M S3BIKOBOTO 0Opa3oBaHus./
Co.crareit/ mon pen. ®. JI. Parnep. — Kazanw: U3a-Bo Kazan. yn-ta, 2016. —
C. 69-89; Adolescents’ self-regulation developmaattiie sensory room system./Co-
operation with: Kalimullin, A., Kuvaldina E./ Inteational Journal of Environmental
& Science Education. — 2016. N11(5). — pp.663—-671K Bompocy o mnpeamere
KynbTypbl / Teoperrnueckue mpoOIeMbl STHUYECKONH M KPOCCKYJIBTYPHON TICUXOJIOTHH,
MaTepuaibl MATONM HayuyHoM KoHpepeHiuu. —Cmonenck. — 2016. —-T.1, C. 92 — 95;
Balance Pedagogy as a Methodological Base for riatieg — Differentiated teaching
of Rural Students. In Co-autor: Kalimullin, A., Kabrunova, O. / International Journal
of Environmental and Science Education, ERIC Nummé&d1114432. -
Ne.volumell. — 2016. — pp.1539 —1550; Developmenttefnal system of education
guality assesment at a university./ Co-operantigh: W alimullin, A., Khodyreva, E./
International Journal of Environmental and Scieladacation. — 2016. Ne.volume 11.
—pp.6002 — 6013; Sich seiner Herkunft schamenuialle Besonderheiten des Scham-
gefuhls. / Bohm, J. & Stutz.R. (Hrsg)Vielfalt inrd&ildung:Lehrerbildung und padago-
gische Praxis im internationalen Vergleich. Tramsc2015. — C.151-170; Rezension
von Annedore Prengel ,Padagogische BeziehungemrlizenisAnerkennung, Verletzung
und Ambivalenz“, Opladen: Budrich 2013. In. EWR X2015), Nr.1 URL:
http://www.klinkhardt.de/ewr/9783847440098.htmiDie Einheitliche Staatliche Pri-
fung in Russland: Pro und Contra. In J. BOhm & ®itAS(Hrsg.), Vielfalt in der Bil-
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dung. Lehrerausbildung und p&dagogische Praxisemnationalen Vergleich. Biele-
feld: transcript Verlag, 2016]enarornyeckre BajJeHTHOCTA 00pa30BaTEILHOIO MOHUTO-
punra/ Pedagogical Valences of Educational Monitorihg:wornpckuii rierarormaeckuit
xypnai / Siberian pedagogical journdk. 5, C.8 — 20[Iegarornyeckie TeXHOJIOTHH aK-
TUBHOTO OOyUYeHHs B HAYaIbHOW IKoJie. Meromuueckoe mocobue. bumkek. — 2014. —
143%.; Theorie und Praxis der Aufnahmeverfahren in sthgprachigen und rus-
sischsprachigen Ausbildungsstéatten flr den Lehnefbi@ historisch-systematischer
Sicht.Mownorpadus. — WVB, 2008. — 353c.

Konraktnble ganmble;  Julia.Koinova-Zoellner@tu-dresden.de Crpanuuka:
https://tu-dresden.de/gsw/ew/diefakultaet /bestinge? profil =KoinovaZdliner Julia

KOINOVA-ZOELLNER JULIA. (DRESDEN, GERMANY). A.S. PUSHKIN
AND INTERNATIONALIZATION OF RUSSIAN LANGUAGE. Keywords: Push-
kin, Germany, the theory of culture, the principlehistoricism, Goethe, "Eugene
Onegin", development of the language, internatipagon. Abstract: In an effort to
expand a global educational space in the worldaadte a common world culture,
the article focuses on the role of arts educatioth substantiates the arguments, in
particular, Pushkin's contribution to the developtnef the theoretical concept of
Russian culture on the basis of historical realsm his idea of synchronous entry of
Russia in European Culture.

2. IEPEXO/J OJBbI'A BOPUCOBHA, k.bumn.H., 101eHT, 3aB. Kadeapoit 00-
IIETO U PYCCKOTO S3BIKO3HAHMA BpecTCKOro rocynapCTBEHHOTO YHHBEPCHUTETA HM.
A.C.IlyuikuHa.

HayuHble HHTEpeChl: CONOCTABUTEIBHOE S3BIKO3HAHUE, SI3bIK U CTHIIb XYHOXKe-
CTBEHHOU JINTEPATyPhl, CONIUOTMHTBUCTHKA, OHOMACTHKA.

OcnoBHbie TpyablL: Ilepexon, O. b. Bepbaimzanust Ky/lIbTypHBIX KOJOB B IparMa-
tounmun 1 dprouumun bpectunnst / O. b. Iepexon // Becnik bpaciikara yHiBepciTaTa.
Cepris 3. ®inanoris. Ilemarorika. Icixamoris. — Nel. — 2019. -C. 5 — 14;Ilepexon,
O.Bb. DOpronumus bpecrunnsl (Ha Marepuajge HOMUHALMK (DHU3KYIBTYPHO-
o310poBUTENLHEIX yupexaennii) / O. b. Ilepexon // CnaBsauckuii MUp ¥ HAIMOHAIb-
Has pedeBas KyJbTypa B COBPEMEHHONH KOMMYHUKanuu . ¢0. Hayd. Tp. / ['poaH. roc.
yH-T M. 5. Kynansr ; penkon.. M. U. KontomkeBuu (ri1. pex.) [u ap.]. — I'poano :
I'pI'y, 2018. —C. 184 — 188]lepexon, O.b. KocBeHnHas peub Kak CTUICBOM NMPHUEM B
ckaze M. 3omenko (Ha matepuaiie «I onyooi kauru») / O.b. Ilepexon // Poccuiicko-
0eJIOPYCCKO-YKPAauHCKOE TMOTPAaHUYbE. TPOOJIEMBbI B3aUMOJCHCTBUS B KOHTEKCTE
€IMHOTO COLMOKYJIBTYpPHOTO TPOCTpaHCTBa : Btopeie PactopryeBckue uTeHwMs.

r. HoBo3b16koB, 23—240kTs16ps 2014r. — HoBo3wiOkoB, 2014. —C. 217-224 [1epe-
xox, O.b. TlapeMun ¢ KOMIIOHEHTOM «sI0JIOKO» B BOCTOYHOCIIABSHCKHX S3BIKAX /
O.b. [lepexon // HopMaTUBHOCTh B YCIOBHSIX CMEIICHHSI BOCTOYHOCIIABIHCKUX SI3bI-
KOB Ha TEPPUTOPHUU POCCHICKO-OEIOPYCCKO-YKPAMHCKOTO TIOTPAHUYBS | KPYTIIBbINA
CTOJI, TPUYPOYEHHBIM K JIHIO CHaBAHCKOM TNMCBMEHHOCTM U  KYJBTYpPBI
(r. HoBo3biOKOB, BpsiHckas obnacts, 24—25wmas 2012r.) : ¢0. Hayd. cr. / mox pen.
C.H. Crapony6en, C.M. Ilponuenko, B.H. [lycroBoiitoBa. — bpsnck : BI'Y, 2012. —
C. 299-306;I1epexox, O.b. CemanTnka mnBeta (<3eJICHBIN» U OKEITHIN» B PYCCKOU
si3pikoBoM KaptuHe mupa) / O.b. Ilepexox // IX [TonmmBanoBckue ureHusi, CMOJICHCK,
2—-3 okt. 20009r. : ¢6. ct. / C™moeH. roc. yH-T ; oTB. pea. M.A. Koponesa. — Cmo-
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aenck, 2009. —C. 169 —-172;Ilepexoxn, O.b. Cemantuueckuii npoduib MOHSITHS
«IpaB/a-uCTUHA» B s3bIKOBOM KapTtuHe mupa pycckux / O.b. Ilepexon // decsareie
[TonuBaHOBCKME uTeHUs . CO. CTaTeH MO MaTepuaiaM JAOKJIaJA0B U COOOIIEHUI KOHD.
: B 24. — Y. |. OGurue Bonpockl s3biko3HaHus. [Ipo6iembl cormonuHrBUCTUKU. Cr10-
BO B Tekcte. Bompocwkr metonuku; CmoneHck, 4—50ktsa0ps 2011r. — CmomneHck :
Mamkenra, 2011. —C. 169 —172]lepexon, O.b. CemanTuueckue odpassl si0JIOHU U
s010ka B s3bikoBoM KaptumHe Mupa ciaBsiH / O.B. Ilepexon / Ukrajnistika v
slovanskom kontexste na zacitku noveho tisicrogagykovedny zbornik vedeckych
studiive novany zivot nemujubile edoc. Ph Dr. Zuzélanudel'ovej, CSc. — Presov :
Filozoficka fakulta Presovskej university v Preso?®09.— S. 33t 343; Ilepe-
Xona, O.b. (DOpMaJILHO-CCMaHTI/I‘ICCKOG BapbUpPOBAHUE B MEKbSI3bIKOBOM KOMMYHHU-
KaIllUH B PYCCKOM, OEJIOPYCCKOM H TOJIBCKOM SI3bIKax (pe3ysbTaThl COIMOIMHTBUCTH-
yeckoro skcrepumenta) / O.B. Ilepexox // KynsTypa — ocHOBa ClIaBIHCKOTO OpaTCT-
Ba . cO0. MmarepuanoB Hayd. KoHpepenumii / mox pea. W.A.Ilpuxoxkan u
B.U. Cynpyna. —Bomnrorpan : UII [Monmukapnos WU.JI., 2012. -C. 128-141.

KoHTakTHbIE JaHHBIE. rex061@mail.ru

PEREKHOD OLGA BORISOVNA. LEXICAL LEVEL OF THE POEM OF
A. S. PUSHKIN «RECOGNITIONsKeywords: vocabulary, level, features, A. Pushkin,
interpretation, textAnnotation. Article is devoted to characteristic of lexicahferes
of the poem of A. S. Pushkin «Recognition». Theuistic analysis of lexical level
of the poem on the basis of modern approachesdgnetation of the art text is car-
ried out. The language means promoting the embadiofeartistic design of the poet
come to light.

3. CUIOPYK EKATEPUHA CEPI'EEBHA, yuutenb pyccKOro si3blka W JIH-
tepatypsl CLLI Ne 17.

KonrakrHbie nannbie;. eka-vasilyuk@yandex.ru

SIDORUK EKATERINA SERGEEVNA. THE PECULARITIES OF FUNC-
TIONING OF PAREMIAS (IDIOMS) IN THE EPISTOLARY HERIAGE OF
A.S. PUSHKIN. Keywords: idioms (paremias), proverbs, sayings, epistolheyit-
age, V.V. Veresayev «Pushkin in life», semants;rgeion, expression, transforma-
tion, contamination, paraphrase, composition, ppefnnotation. In the given ar-
ticle | present structural-semantic descriptionidioms (paremias); describe their
purpose in letters; indicate the cases of the atshwansformation of idiomatic (pa-
remiological) units which allows to follow the pdauties of functioning of pare-
mias (idioms) in the epistolary heritage of A.Sslfkin in life.

4. FELIKS CZY ZEWSKI (LUBLIN, POLEN), Dr. hab., prof.

Sciezka naukowa na Wydz. Humanistycznym UMCS: 1972 mgr, prom.fpro
P. Smoczyski, 1982 dr, prom. doc. dr hab. S. Warchot, 1988ab. n. humanist. w
zakresie gzykoznawstwa stowisskiego; 2014 prof. n. humanisiciezka zawodowa:
1972-1975 nauczyciel w LO w Wisznice, pow. wiodanvsk Zaktadzie Filologii
Stowianskiej UMCS: 1975-1976 asyst., 1976—1982 st. asi882—-1995 adiunkt (od
1992 Zakitad Filologii Ukraiskief UMCS); w UMCS Zaktadzie Filologii
Ukrainskiej: 1996—-2000 adiunkt z hab., od 1998 kier., @D16 prof. nadzw.;
2003-2013 dyr. Instytutu Filologii Stowfakiej; od 2016 prof. zw. UMCS.
Bibliografia podmiotowa w wyborze: dorobek nauk..dk00 poz. Atlas gwar
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polskich i ukrahskich okolic Wiodawy (Lublin 1986); Fonetyka i fdigia gwar
polskich i ukrahskich potudniowo-wschodniego Podlasia (Lublin 1998dlskie i
ukrainskie teksty gwarowe ze wschodniej Lubelszczyznyb(iou1998, wspotaut.);
Atlas gwar polskich, t. 2: Mazowsze (Warszawa 2008pdétaut.); Kraszewscy na
Podlasiu (Wisznice 2013, wspoétaut.); Antroponimiaogmnicza polsko-
wschodniostowiaskiego wswietle inskrypcji nagrobnych, cz. 1. Stownik nazkvis
(Lublin 2013).

Hayunbie wunTepecnl: Kierunki badawcze: egykoznawstwo stowiaskie:
dialektologia, onomastyka i etnolingwistyka, didtdkgia pol. i dialektologia
ukrainska w ugciu zaréwno synchronicznym, jak i diachronicznymolpematyka
kontaktow gzykowych, bilingwizmu i gwar niejednorodowych (praEsowych i
mieszanych), szeroko rozumiane etnolingwistyka Ikléoystyka, onomastyka
(zwhaszcza antroponomastyka, mikrotoponomastykaonamastyka w warunkach
pogranicza etniczn@zykowo-kulturowego); socjolingwistyka, histgzyka pol.;
stylistyka i dydakt. uniwersytecka. Dydaktyka: gedgka poréwnawczacizykoéw
stowianskich; gramatyka ¢gyka staro-cerkiewno-stowiakiego; gramatyka hist.
jezyka ukrahskiego; dialektologia stowiska i etnolingwistyka stowieska;
problematyka stowiaskich pograniczgzykowych.

OcnoBHble Tpyasl: Recenzje dorobku naukowego: 4 rec. hab., 10 rekt.,do
2 opinie dla uniwersytetow ukrakich i 1 biatloruskiego w staraniach o uzyskanie
stopnia kandydata nauk. Granty, projekty, weroa, patenty: udziat w kraj. proj.
badaw., m.in.: 1975-1977 prace dokumentacyjne dwi8ka gwar polskich PAN
Oddz. w Krakowie, kier. prof. M. KagaStownik gwar polskichZrodta (Wroctaw
1977); 1984-1986 prace dokumentacyjne i autorskam Atlasu gwar
wschodniostowiaskich Pobua (potudniowe Podlasie i Chetmszczyzna), kier. prof
M. Kondratiuk, M. Lesiow (IS PAN i UMCS), 1982—-20%8Stowniku stereotypow i
symboli ludowych, kier. prof. J. Bartiaski, 1986-1995 w proj. Atlasu gwar
polskich. Matopolska i Mazowsze, kier. prof. K. Daj (Katedra Dialektologii
Polskiej UL); 2005-2006 kier. proj. Flora i fitonymna pograniczu polsko-
ukrainskim (partnerzy: Zaktad Filologii Ukraskie] Instytutu Filologii Stowiaskie]
UMCS, Instytut Gleboznawstwa i KsztaltowarSaodowiska Akademii Rolniczej,
Klub Ekologiczny UNESCO — Pracownia na Rzecz Bioayodndci); udziat w
migdzynarod. proj. badaw.: od 1993 Atlasu etnolingyashego Pohia (UMCS,
Uniwersytet Brzeski, Narodowy Uniwersytet w tuckud006—2008 Kkier. proj.
badaw. ,Strukturalno-semantyczny opis nekropolavpostawnych Lubelszczyzny”
nr 1 HO1D 009 29; 2013-2015 Cmentarze po obu stioBaugu (partnerzy proj.:
Tow. Popularyzacji Bkna Polesia, Fundacja OIC Poland Polska Fundagjed®dw
Wspomagania Rozwoju Gospodarczego (Opportunitiemdustrialization Centers)
(Rzeczpospolita Polska) i Fundacja Futurus XXI @ka), Instytut Filologii
Stowianskiej UMCS w Lublinie (finansowanie z Programu Wigpacy
Transgranicznej Polska—BiatdrlUkraina 2007— 2013); 2013-2015 udziat w proj.
,Gdzie bije zrodio... Kultura muzyczna pogranicza Polski i Bratg” realiz. przy
wsparciu UE w ramach programu Wspéipracy Transgeaej Polska—Biators+
Ukraina 2007-2013 (proj. Parasolowy ,Kultura pogcaa pomostem integracji
spotecznéci lokalnych w Euregionie Bug” w ramach proj. BUGE/Z).
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Wspotpraca z &rodkami naukowymi: od 2007 wspotpr. jako kier. Zaktadu
Filologii Ukrainskie] UMCS z Katedy Dialektologii Polskiej i Logopedii UL na podst.
zawartych uméw: proj. w zakresie dialektologii stafigkiej, organizacja konferencji
nauk., wspoélne publ.; publ. w wydaw. zagéranlkéw: Bamberg, Brz¢, Grodno,
Kijow, Lwoéw, tuck, Minsk, Moskwa, Nisz, RBsk, Plowdiw, Sofia, Tarnopol,
Uzhorod (w Niemczech, Rosji, Butgarii, Serbii, na #Brasi i Ukrainie), m.in.
Fonotogteskije sistiemy gtasnych w ukrainskich wiodawskgworach, ,Woprosy
Jazykoznanija” (Moskwa 1989); Polissia: mowa, k@u istorija. Materiaty
miznarodnoji  konferenciji (Kijow 1996); Stowoobrazowjan i nominatiwnaja
dierywacyja w stawianskich jazykach (Grodno 19%&tgwianskije etiudy. Sbornik k
jubileju S. M. Toistoj (Moskwa 1999); Zaharoddzie atdryjaty naukowa-
krajaznauczaj kanfierencyi (Ksk 2000); Zbirnyk pam’jati Jarostawy Zakrews'koji,
Dialektotohiczni Studiji. 3 (Lwow 2003); Putewi iodheti dijalektaske. Zbornik
radowa sa istoimenog mednog medziunarodnog naucgkgga. Priredila Jordana
Markowi¢ Uniwerzitet u Niszu Fitozofski fakultet (Nisz 2014ec. nauk. ,Btgarski
Folkior” (1994, 3), ,Dialectologia et GeolinguisticJournal of the International Socie-
ty for Dialectology and Geolinguistics” (Wolfangé&feck, Bamberg 1999, 7).

KonTakrHble nannble. E-mail: feliks.czyzewski@umcs.lublin.pl

FELIKS CZY ZEWSKI. BADANIE SEOWNICTWA NA POGRANICZU
POLSKO-BIALORUSKO-UKRANSKIM. UWAGI METODOLOGICZNE. Stowa
kluczowe: dialektologia: metodologia ba@lapogranicze etniczne ¢zykowe, gwary
biatoruskie i gwary ukraskie. Adnotacja. Zagadnienia metodologiczne w badaniach
leksyki na pograniczach stowiskich stanowd wyzwanie dla ¢zykoznawcow-
dialektologéw. Pokazgijto dialektolodzy biatoruscy i ukrgcy opisujcy gwary okolic
Brzescia i Phska. Pozostawigg te kwestie odbnym rozwaaniom zwracamy uwagg
W niniejszym tekcie na postulaty badacze warszawskicfzy§oznawcow
przedstawione w ksice Pogranicze polsko-wschodniostofiakie. Studia wyrazowe
(2018) autorstwa Doroty K. Rembiszewskiej i Jani&askowskiego.

PA3JEJ VI. TBOPYHECTBO A.C.IIYIIKHWHA!:
PNJITOCOPCKUU U KYJIbBTYPOBEJYECKHUU ACIIEKTBI

1. T'PEKOB BJIAJUMHUP HUKOJIAEBHUY, n.¢.H., npodeccop MockoBckoro
IMPaBOCJIABHOI'O MHCTHUTYTA CB. Hoanna borocnosga.

KonrakrHsie n1annbie. Grekov-@mail.ru

GREKOV VLADIMIR NIKOLAEVICH. DIALOGUE WITH FATE AND
THE ARCHETYPE OF THE GOLDEN AGE IN THE PHILOSOPHICAPROSE
OF I. V. KIREEVSKY. Keywords. culture, archetype, creativity, mythologems,
I. V. Kireevsky, A. S. Pushkin, N. S. Gumilev, E. Baratynsky, V. A. Zhukovsky,
L. N. Tolstoy. Annotation. Culture constantly demands and just as constaetigg
rates myths. The mind of the philosopher, the tatti® publicist always tries to un-
derstand the nature of the myth, to reveal its etygie. Therefore, despite the fact
that the myth of the Golden age was on the penpbkthe creative consciousness of
Ivan Kireevsky, it is important for us to understathe ways and techniques of
representing the mythologeme in his work.
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2. KYHHHUKOBA 10JIMS1 AJIEKCAHJPOBHA (BPECT, BEJIAPYCDH),
ctynenTka 4 kypca otn. «Pycckas dunonorus», bpectckuil rocynapcTBeHHbIN yHU-
BepcuteT umeHu A.C.Ilymkuna.

Haquble MHTEpPEChI. TMHTBUCTUKA TCKCTA, A3BIKOBAs KapTHHA MHpa KIaCCUKOB
PYCCKOM JIMTEPATYPhl, COTOCTABUTEIbHBIN aHAIU3 MIPOU3BEACHUN KIACCUYECKOU JIN-
TEPATYPHL.

OcHoBHbIe padoTwl: Kymnikosa, FO. A. IToasus ®. U. Troruea: kpacora u necHs /

1O. A. Kymmikosa // @anbkinop, TicTopbIs 1 JiTaparypa Oenapycay y KaHTIKCIIE KYIbTyp-
Hall CraJJbIHBI CiaBsiH : 30. Marpeiuiay |V Pacn. HaByk-mpakTt. kaH@. CTymdHTAY |
marictpanTay, bpacr, 16.11.201%. / Bpacu. m3spx. yH-T. imst A. C. Ilymkina; paaka.:
A. M. Ba6inmsiu. —Bpacr, bpl1Y, 2017. —C. 133-135Kymmnrnkona, 0. A. JluarBrucTH-
yecknil aHamm3 «CKa3Kd O PbIOKe W phiOake» MoHaxwHU EBdummn (AkcameHToBOM) /
FO. A. KymmnkoBa // CnoBo B si3bike, peun, Tekcre (kK 1000setuio ropoma Bpecta)
[DnexTpoHHbBI pecypc| : ANIEKTPOHHBIN €O. MaTepHaIoB MEKIYHAPOIHOM CTY/. Hayd.
koH®. bpecr, 17 —18.05.2019. / bpecr. roc. yu-T um. A. C. IlymikuHa; moj o0l pea
0. A. ®enpkunoit. —bpect, bpl'Y, 2019.C. 280-284.

Konrakrubie nannblie; Krasotulka 1996@mail.ru

KUSHNIKOVA YULIA ALEXANDROVNA (BREST, BELARUS), 4th year
student of the Department of education. "RussiatolBgy", Brest state University
named after A. S. Pushkin. PUSHKIN'S MOTIVES IN THEALE OF A FISH
AND A FISHERMAN" BY NUN EUPHEMIA (AKSAMENTOVA). Keywords:
Pushkin, Nun Euphemia (Aksamentova), substantivefaotual information, subs-
tantive-conceptual information, fish, fishermand @loman, motives, ideagnnota-
tion. Pushkin had a strong influence on the developmERussian literature and has
not ceased to influence so far. This article, basethe analysis of “Tales of the Fish
and the Fisherman” by Nun Euthymius (Aksamento&gymines how Pushkin’s mo-
tifs are realized in modern Russian literature laog they are interpreted in the texts
of modern authors. Particular attention in the ysialwas paid to how Nun Euthy-
mius implements Pushkin's motives in modern temtsvahat is meant by them.

PA3JIEJI VII. TPOBJIEMbBI OCMBICJIEHUA U U3YUYEHUA
TBOPYECTBA A. C. HYIIKUHA B ITIOJIMKYJIbTYPHOM
IMPOCTPAHCTBE IIKOJI 1 BY30B

1. 5KUTAJIOBA MAPUSA NETPOBHA (BPECT, BEJIAPYCDH), Bpectckuii
roCy/apCTBEHHBIH TEXHHUYECKHH YHUBEpCUTET, mpodeccop kadeaprsl buP, nokrop
nearornyeckux Hayk, 3acily>KeHHbIi yuutens benapycu, aBrop 6onee 300HaydHbIX
TPYZOB MO JUAAKTHUECKON (UIOJIOTHH, B TOM 4yHcie / MoHorpaduii u 18 yueOHbIX U
yueOHO-MeTOoInYeCKuX nocobuid, n3nanueix B benapycu, I'epmanun, Upane, Ilomb-
me, Poccun, Pymbianm u nip.

HayuyHble HHTEpechbl: METOJIMKA MIPENOIaBaHUS PYCCKOM JIMTEPATYyphl, JUAAKTHU-
yeckasi (puosorusi Ha MOCTCOBETCKOM M MYJIBbTHKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE B BbIC-
mei mkosie Bocroka n 3anazna, npenogaBaHue CIaBSIHCKUX JIMTEPATYP B KOHTEKCTE
uanora KyJibTyp M LUBUIW3ALMK; XyAO0KECTBEHHOE ITPOU3BEICHUE KAK MEXKKYIb-
TYpHBII YHUBEPCYM: HHTEPIIPETALUSA U aHAJINS.
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OcHoBHbIe padoTel: XKuranosa, M.I1. Pycckas nuteparypa XX Beka B cTapuiux
KJIaccax: mocoowe sl yumrteneld oOrieo0pa3oBaTeNbHON IMIKOJIbI. PEKOMEHI0BAaHO
LlenTpoM yueOHOW KHUTU U cpeacTB o0ydeHus: HarponaipHOro HHCTUTYTa 00pazo-
Banmsi. MH.. «ABepcaB», 2003. — 22€); Kuranosa, M.I1. Aana AxmaroBa. Mapuna
[IBeraeBa. B ku: Pycckas nutepatypa: YueOHoe mocoOue st 11 ki1. yupexaeHuid,
obecrneynBaIIMX MOJy4eHUEe OOIINero, CpeaHero oOpa3oBaHUsl C OCIOPYCCKUM H
PYCCKHM s13bIKOM 00yuenus ¢ 11l-ietHum cpokom oOyuenus / I[Tox pen. Muienuyka
H.U., Mymmnackoit T.®.. I'pud «Jlonymeno MunuctepctBom oOpazoanus Pecmy0-
nuku benapycs». — Mu.: HUO, 2004. —C. 343-360; 435-448Kwuranora, M. I1. Tu-
TIOJIOTHSI aHAIM3a POM3BEACHUN pycckoi mutepatypbl: Monorpadus / M.I1. XKura-
noBa. —bpect: bpI'Y, 2004. — 300.; )Kuranosa, M.II. Pycckas nureparypa. Y4uebHo-
TPEHUPOBOYHBIE TECTHI, TECTOBBIE W TBOPYECKHE 3aJaHUs JJIS MOATOTOBKU K JK3a-
meny. — MH.: TerpaCuctemc, 2007. — 86.; XKuranosa, M.II. UuTepnperanus u aHa-
Ju3 B JMTeparype. Teopus U Meromuka. moHorpadus /M.I1.)Kuranosa. — Bpecrt:
bpl'Y umenun A.C.Ilymkuna, 2008. — 226.; XKuranora, M.II. u ap. Texnonoruu u
METOJMKH OO0y4YeHHs JuTepaType. yde0. mocooue /mox pen. B.A.Koxanosoi /
M.I1.)KuranoBa, B. A. Koxanosa, E. 0. Komenuesa, H.C. Muxanmosa. — M.:
@®JIMHTA: Hayka, 2011. — 248. —aBtopckue pasaens 5.3 €. 152-164), 8.3d.222-
238); XKuramnosa, M.II. u np. CoBpeMeHHbIE TEXHOJOTHH OOY4YCHHUSI B 0Opa30BaHHUU
B3pOCIbIX: yued.-mMeTo. mocooue/ M.I1.)Kuramosa, Cautko I'.H., lllyonn B.A. [ np.];
nox o6m. pea. M.IL.Kuranosoii; bpect. roc. yu-T umenn A.C.Ilymkuna. — Bpect:
bpl'VY, 2013. — 108,; XXuranosa M.II. TeopeTnko-MeTOAMYECKHE OCHOBBI OpPraHU3a-
IIMM JIOTIOJIHUTEILHOIO 00pa30BaHus B3pPOCIBIX: Y4.-MeToA. ocodue /M.)Kurasnosa;
bpect: bpl'V, 2013. — 9&.; XKuranosa M.II. lunaktuyeckas GuUgonOrus B MyJIbTH-
KyJIbTYpHOM IpocTpaHcTBe benapycu: y4. moc. mansa crygeHtoB. — M3n Jlom: Saar-
brucken, Germanyl €pmanus), 13-Bo: «Palmarium Academic Publishing». — 2014. —
372Z.; Kuramosa, M.I1. ®unonoruueckuii aHaIM3 XyA0KECTBEHHOTO MPOU3BEICHHUS
KaK MEXKYJIbTYpHOTO YHUBEpPCyMa: yd.-MeTod. mocobue. — bpect: bpl'Y umenn
A.C.Ilymkuna, 2014. — 116.; Kuranosa, M.II. Ilemaroruka: y4.-MeTOJ. KOMILIEKC
s cnymareneit UK u I1. — Bpect: bpl'TY, 2017. — 144.; JXwuranosa, M.II.
M.IO.JIepmonTOB B 1IKOJIEe : y4eO.-meTon. mocoome / M.I1.)Kuramosa. — Bpecrt:
bpl'Y, 2018. — 158.; XKwuranosa, M.II. u ap. [Tocobue st OSKEHIIEB IO PYCCKOMY
s3pIKy B 2 u.; U. 2 / C.W. Jlebenuuckuii, 1.C. Popno, M.I1.)Kuranosa. — MHHCK:
Yetsipe uetBeptH, 2019. Hacts 2. — 280.

Konraktnas ungopmamus: zhygalova@mail.nuTen. +375 801651 62488¢m.);
+375 8033644487MTC).

ZHIGALOVA MARIA PETROVNA (BREST, BELARUS) SCHOOL LITE-
RARY MUSEUM OF A. S. PUSHKIN AS A WAY TO FORM A CRATIVE PER-
SONALITY(on the example of creating a Museum exiohi "A. S. Pushkin and the
Great Patriotic war»)Keywords: Pushkin, Museum, school, personality, creativity.
Annotation. The article shows such forms of work with studetat create in a rural
school exposition of the school literary Museum?ofS. Pushkin "A. S. Pushkin and
the Great Patriotic war", which help to form a ¢trempersonality. This work with arc-
hival materials, letters, preparation of the exiohiand excursions, as these forms not
only motivate students to a deep understandinpeofife and work of the poet, but al-
SO generate interest in the assessment and perceptiis contemporaries.
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2. KPYCbH OJIbI'A MBAHOBHA, yuutenb pycCKOro si3blka M JIUTEPATYPHI
CIII Ne 17.

KonTakTHas nndopmanus: olgakrus@inbox.ru

KRUS OLGA IVANOVNA (BREST, BELARUS), teacher of Russian language
and literature schooNel7. STUDY OF THE EPISTOLAR HERITAGE OF
A.S.PUSHKIN IN SCHOOL.Keywords: Letters, studying, pupils, biography, writ-
er, poet, life.Annotation. In this article it is said that the poetic heggaof A.S.
Pushkin is the most valuable material for studylifes there are examples of creative
works of the students made on the basis of hisrkgtthere is a conclusion about a
high practical importance of the paper for reseechmethis direction.

3. IIHIHEBUY TATBbSHA MUXAMNJIOBHA, «x. bu.H., 1oneHT Kadeapbl
OOIIEr0 M PYCCKOTO SI3bIKO3HAHHSA bBpecTcKoro rocynapCTBEHHOIO YHHUBEPCHUTETA
uM. A. C. [lymkuna. B 2012roay Oblia 3amuiieHa KaHAuJaTCKas AUCCEepTaIus Ha
TeMy «@DYHKIIMOHAIBHO-CEMAHTUYECKUE MOJISI U UX CUCTEMHbIE OTHOIICHHS B MIOATHU-
yeckou peun b.IlacTepHaka: rpaMMaTUKO-CTUIIMCTUYECKUAN aCIIEKT.

HayuHnble uMHTepechl: MHTEPIPETAIUS XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa, CHCTEMHOE
U3YYEHHUE JIEKCUYECKUX M T'PAMMATUKO-CTUIIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTEH XYII0MKECT-
BEHHOI'O TEKCTa ¥ UAMOCTUJIIS MUCATENS, & TAK)KE Pa3JIMYHbIE aCMEeKThl IIPETOJaBaHUs
PYCCKOTO 5i3bIKa Kak MHOCTPaHHOTO. OkoJi0 SO HayYHBIX MyOJIUKAITUH.

OcHoBHbIe TpyabI: JIsaneBrd, T.M. «f Toxe MF00MII...» (OIBIT JIMHTBUCTUYECKOTO
ananu3a) // TekcT B JIMHTBUCTHUYECKOW TEOPHM M B METOJMKE MpernojaBaHus (Guio-
noruyeckux aucuuruiiH: Matepuansl |lIl Mexna. Hayd. koHd., 12 — 13mas 2005r.,
Mo3sips : B 2-yx 4. U. 2. —Moseips : YO MI'TIY, 2005. —C. 47-48;JIsanesu4, T.M.
«JIrobumass — xyre! Korma moOHMT 1OST...» (ONBIT JIMHIBUCTUYECKOTO aHamm3a) //
KynbTypa peunt B yciaoBUsIX OMJIMHIBH3MA : COCTOSIHUSA, MEPCIIEKTUBbI, THHOBAIMOHHBIE
TEXHOJIOTHH: Matepuanbl MeXIyHap. HaydH. koH}., Munck, 3—4 Hos0ps 2005r. —
Mumnck : BI'TIY, 2005. -C. 121-123]Isuauesuy, T.M. brok unpopmaimm kak CTpyKTyp-
HO-CMBICJIOBasl €MHUIIA XYJIOKECTBEHHOTO TEKCTa (Ha Marephane CTHXOTBOPCHUSI
b. [Nactrepuaka «f1 Toxxe moowi...») // Becui BAITY im. M. Tanka. Cep. 1. Ilenarorika.
[cixamoris. ®imamoris, 2006. —Ne 1 — C. 73-76. JIaauesuu, T.M. Huatepnperarms
XYHA0KECTBEHHOTO TEKCTa . TPaAaMMATHYCCKHA KOMITOHCHT (JIMHTBOMETOIMYECKHUIMA
acriekt) / T.M. Jlsunesuu // Kynaprypa — ocHoBa ciaBsHCKOro OparcrBa : CO. mare-
puasioB Hayuynbix koH(epeHumit /[lox pen. U.A. Ilpuxoxan u B.M. Cynpyna. —
Bonrorpan : Uzn-so UII Tlomukaprio M.JI., 2012.— C. 182-194; Jlsuuesuu, T. M.
Bpectunna rmazamm pycckux mucareneil: nepsbie qureparypHbie onbITel A. C. ['puboe-
noBa /[ T. M. JIsHueBud. — Pycckuii si3pIK KaK OCHOBA MEKKYJILTYPHOI'O THAJIOra ClIaBsiH-
CKUX HapOJIOB Ha TEPPUTOPUSIX MpUrpaHuyHbIX ¢ Poccuelt rocynapcts: Hayunblie nokna-
Ibl YYaCTHUKOB MeXIyHapoaHoOW HayuHoi KoHgepeHimu (r. HoBo3biOkoB, bpsHckas
obmactp, 25—-260xkTs10pst 2017r.) / Tlox pen. C. H. Crapony6ern, B. H. ITycroBoiitoBa. —
Bpsack: OO0 "ABEPC", 2017. —C. 157-163;J/Isuneuy, T. M. [To33ust rpaMMaTiKy 1
rpaMMaTHKa MOA3UHU: OCOOEHHOCTH (PYHKIMOHAILHO-TPAMMATHYECKOTO HMCCIIEIOBAHUS
xynoxectBerHoro Tekcra / T. M. JlsaueBuy // ®oprynaroBckue urenust B Kapenvn :
COOpHHUK JTOKJIAIOB MEXTyHapoHON HayuHoi koHpepenimu (10—12centsi6ps 2018ro-
na, r. [Tetpo3aBojck) : B 24. / Hay4. pea. H. B. ITarpoesa ; npemuci. H. B. [Tatpoesoii u
O. B. Hukutnna. —Ilerpo3zaBoack : M3natensctBo [letpl'Y, 2018. -C. 26-28.

Konrakrusie ganusie:. t lyan@mail.ru; Mo6. +375 29 558 05 38
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LANTSEVICH TATYANA MIKHAILOVNA (BREST, BELARUS). DIFFI-
CULTIES OF PERCEPTION OF THE DEPRECATED VOCABULARY THE
STORY OF A. S. PUSHKIN «CAPTAIN'S DAUGHTER" STUDEMNTOF THE 7th
CLASS. Keywords: artwork, obsolete vocabulary, historicism, archmjspercep-
tion. Annotation. The article presents the data of a questionnagedcicted among
7th grade students in order to identify difficuttimm modern schoolchildren perceiv-
ing obsolete vocabulary found in the works of dtzdditerature of the 19th century,
including the story “Captain’'s Daughter” by A. Push. The article tells about the
illustrated dictionary of obsolete vocabulary fraassical works of the 19th century
for students of the 7th grade, intended for botldehts and teachers.

4. MAPAHIIMAH EJIEHA KOHCTAHTUHOBHA, (CAHKT-ITETEPBYPT,
POCCUS), n.nen.H., mpodeccop kadeapsl Mmeaarorukd Ha4ajabHOTrO 00pa30BaHHS U
XYyJI0)KECTBEHHOTO pa3BuTHus pebenka Muctutyra aerctBa Poccwmiickoro rocymapcrt-
BEHHOTO TeJarornyeckoro yuupepcurera um. A.M.I'epuena

HayuHble mHTepechl: METOJMKA MPENoJaBaHus JIUTEPATyphbl, BO3pACTHAs IICHU-
XOJIOTHUS.

OcHoBHbIe TPYAbL: MeToauka o0ydeHus juteparype. XX| Bek : yueOHOe mOoco-
oue / benbkoBckas T. E., laumnkux E. O., 'etmanckas E. B., Jlokyuaes U. 1., Ko-
yeroBa E. B., MansiieB B. b., Mapanuman B. I'., Mapanuman E. K., PomannueBa
E. C., CocuHoBckas U. B., Tuxonosa C. B. /mox pen. E. K. Mapannman; Munucrep-
CTBO 0Opa3oBaHus U Hayku Poccuiickoit @enepannu, PeaepanbHOe rocyqapCTBEH-
HOE 010 KETHOE 00pa30BaTEIbHOE YUPEKICHHE BBICIIIETO 00pa3oBaHus ' Poccuiickuit
rocyJlapCTBeHHBIN mnegarornueckuii yausepcutrer um. A. U. T'epuena”. — CaHkt-
ITerepOypr : BBM, 2019. — 238&.; OTpaxkeHue KyJabTypbl B COBPEMEHHOM T'yMaHU-
TaApHOM 00pa3oBaHMH : yueOHO-MeToaudeckoe mocooue / Mapaniman E. K., [Turpom
K. C.,Cenosa C. A., I'ypeun JI. B. ; E. K. Mapauninmas, K. C. [Turpom, C. A. Cenosna,
JI. B. T'ypBun / non penakuueit E. K. Mapanuman. MuHHCTEpCTBO 00pa3oBaHUs U
Hayku Poccuiickoit deneparuu, OeaepanbHOe TOCYIapPCTBEHHOE OIOKETHOE 00Opa-
30BaTeIbHOE YUpEXKACHUE BbICHIEro oOpa3oBaHus "Poccuiickuii rocyaapCTBEHHBIH
nenaroruueckuii yauBepcuter um. A. U. T'epuena”. — Cankt-IlerepOypr : BBM,
2019. — 128:.; Mapannman E. K. Jloruka odpasa (MCKyCCTBO BOCIPHUSATHS MUpa B
ceOe 1 cedst B MHpE) : HAyYHO-METOUYECKOe ITocoOre ; MUHUCTEPCTBO 00pa30BaHMUs
u Hayku Poccuiickoii denepanuu, denepanbHoe rocy1apCTBEHHOE OI0KETHOE 00-
pa3oBaTellbHOE YUpEKIeHHE BhICIIEro oopazoBanus "Poccuiickuii rocyjapCTBEHHBIHM
negarornyeckuii yauBepcuter uM. A. U. I'epuena”. — Cankr-IletepOypr : BBM,
2017. — 182Z.; Mapanuman Enena. [IpoGneMbr MeTonuku 0OydeHUsT TUTEPATYpE B
Poccuu // B3aumoeiicTBue Ha mperogaBatelis U CTy/ICHTa B YCIOBHSITAa HA YHUBEP-
CUTETCKOTO 0Opa3oBaHUE . TCOPUH, TEXHOJIOTHH, yrpaBieHue [Tekct] : cOOpHUK ¢
HayuyHu aokiaanau, Kuren, 2-6 cenremBpu 2019rona / Acoumanus Ha npodecopure
oT cnaBsiHckuTe cTpanu, Coduiicku yHuBepcuret "CB. Knument Oxpuacku', [1moB-
nuBcku yHuBepcuteT "llancuit Xunennapcku', lllymencku ynusepcuret "En. Kon-
crantuH [Ipecnacku”, Cekuus "l[lenaroruka u [lcuxonorus” npu CYb, Llentsp no
poOJIeMaTHKE Ha TICHXOJIOTO-TIeJarOrTHYecKaTa HayKa U 00pa3oBaHUE B CIaBSIHCKUTE
ctpanu npu Tynckusi IbpxkaBeH, Ilegarornuecku Yuusepcurer "JleB HukomaeBuu
Toncroit". -I"'abposo, 2019. —Tpera kuura. —C. 695-698Mapanuman E. K. {uanor
B COBPEMEHHOH METOIHMKE MPEIoAaBaHusl JTUTepatyphl // MexIucuIuiMHapHble ac-
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nektel auanora Kynbryp [Tekct] : k 70-1iermro FOHECKO : ctaThu m MaTepuaibl
3 MexnaynapoaHoro HayuyHoro ¢opyma, Cankt-IlerepOypr, 14 nexabps 2015r. —
Cankr-IletepOypr, 2015. —C. 158-161.

KoHTakTHbIe JaHHBIe. €lena.marancman@mail.ru

ELENA KONSTANTINOVNA MARANTSMAN  (SAINT PETERSBURG
RUSSIA), Doctor of pedagogical Sciences, ProfessbHE STUDY OF
A.PUSHKIN'S CREATIVITY IN THE MODERN RUSSIAN SCHOQIKeywords:
child, understanding of the text, slow reading laetsc readingAnnotation. The ar-
ticle presents modern research on the featuretidyiag the work of A.S. Pushkin
by Russian schoolchildren. Particular attentiopasl to the understanding of modern
children of the text of the XIX century. The pedgmal methods of studying the text
are given, which allow the student to recognizeeptand love it.

5. CTATKEBHY EJIEHA BACUJIBEBHA (ITMHCK, BEJIAPYCb), nperio-
naBarenb (Quinana BpecTcKoro rocynapcTBEHHOIO TEXHMYECKOTO0 YHHUBEPCUTETa
«[IMHCKUI MHIYCTPUATLHO-TIEIarOTUYECKUM KOS .

Hayunble uHTepechl: pa3paboTKa KOHLENTYalIbHBIX OCHOB Ipolecca GopMHUpO-
BaHUS ICTETUUYECKUX LIEHHOCTEH 00ydaroluxcs, NOBBILIEHNE KayecTBa U 3P PeKTuB-
HOCTH TIETarOTUYECKON JEATEILHOCTH B BBICIICH W CPeAHEH 00Ieo0pa3oBaTeIbHOM
IIKOJIE B MPOLIECCE pealn3alii MEXIPEAMETHBIX CBS3€H, MOJEIMPOBAHUE MpoIlecca
(hopMHUPOBaHUS ACTETUYECKUX IIEHHOCTEH 00yUJarOIMUXCl.
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